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  :الملخص

تستھدف ھذه الدراسة بیان مدى تكریس مبدأ المساواة بین الرجل والمرأة ومنع 
صاص القضائي والتشریعي، في دعوى التمییز القانوني بینھما في مجال ضوابط الاخت

اتبعت الدراسة المنھج الوصفي التحلیلي، المستند . انتھاء الزواج ذات العنصر الأجنبي
إلى المقارنة؛ للوصول إلى نتائج، تسھم في تطویر قواعد الاختصاص القضائي 

المساواة والتشریعي في مسألة انتھاء الزواج بما یتلاءم مع التطورات الدولیة التي تنادي ب
أن المشرع الكویتي : وخلصت إلى نتائج، أھمھا. بین المرأة والرجل في صیاغة القوانین

ھدف من قاعدة الاختصاص القضائي إلى حمایة المرأة؛ باعتبارھا الطرف الضعیف 
والطرف المراد حمایتھ، في حین جعل تطبیق القانون في قاعدة الإسناد للطرف الأقوى 

ل، واتخذت قواعد الاختصاص القضائي والتشریعي في اتفاقیات في العلاقة، وھو الرج
الاتحاد الأوروبي موقف المساواة في ذلك، وھو الأخذ بضوابط الجنسیة أو الإقامة 

والقانون الكویتي تبنى فكرة الجنسیة كضابط للاختصاص القضائي . المشتركة أو السابقة
بي بین الجنسیة والإقامة كضابطین والتشریعي، في حین تنوعت اتفاقیات الاتحاد الأورو

وبناء على النتائج السابقة قدمت الدراسة العدید من التوصیات، منھا تعدیل . للاختصاص
 لیُضمّن النص المساواة بین أطراف ١٩٦١ لسنة ٥ من القانون رقم ٤٠نص المادة 

مة دعوى انتھاء الزواج، وخصوصاً في فرض اختلاف الجنسیة؛ لیكون قانون بلد الإقا
  . المشتركة أو قانون بلد آخر إقامة مشتركة للزوجین

الѧزواج، الطѧلاق، التطلیѧق، الانفѧصال، انتھѧاء الѧزواج، مبѧدأ المѧساواة             : الكلمات المفتاحیة 
بین الѧزوجین، ضѧوابط الاختѧصاص التѧشریعي، ضѧوابط الاختѧصاص            

   .القضائي، نظام بروكسل
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Abstract 

 

This study aims at showing the degree of consecration of the 

gender equality, as well as at prohibiting the legal gender 

discrimination in the jurisdictional and legislative connecting factor 

in the lawsuits of marriage dissolved that include a foreign element. 

The study adopts the analytical descriptive methodology relying on 

comparison to come up with some results. The most important of 

its outcomes is that the Kuwaiti legislator sought to protect the 

woman, through the rule of jurisdiction for being the weaker party. 

On the other hand, the law attributed the law of the man, as the 

strongest party, as a connecting factor in choice of law. Also, rules 

of jurisdictional and legislative connecting factor in the EU Treaties 

adopted equality stand by considering the regulations of nationality, 

and joint or previous residence. And Kuwaiti law adopted 

nationality as a connecting factor in the jurisdiction and legislative 

connecting factor, while EU treaties set out nationality and 

residence in this regard. Based on the previous outcomes, the study 

presents numerous recommendations among which is to amend the 

text of Article No 40 of Law No 5 of 1961 to guarantee gender 

equality marriage dissolved lawsuits especially when the couple are 

of different nationalities, so to attribute the issue to the law of the 
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country of the residence, or the country of the last couple’s 

residence.                             

Keywords: Marriage, divorce, separation, marriage dissolved, 

principle of gender equality, legislative jurisdiction 

connecting factor, judicial jurisdiction connecting 

factor, Brussels Regime. 
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


الѧѧزواج تѧѧصرف قѧѧانوني إن انعقѧѧد صѧѧحیحاً، یرتѧѧب آثѧѧاره المتمثلѧѧة فѧѧي الحقѧѧوق      

والالتزامات، وقد ینتھي الزواج طبیعیاً؛ كالوفاة أو قانوناً بѧصور عѧدة؛ كѧالطلاق والتطلیѧق          

تماعیѧة الѧصعبة علѧى مѧستوى القѧانون      ومسألة انتھاء الزواج مѧن المѧسائل الاج      . والانفصال

الѧѧدولي الخѧѧاص لوجѧѧود الѧѧزواج المخѧѧتلط أو الѧѧزواج ذي العنѧѧصر الأجنبѧѧي، الѧѧذي یكѧѧون        

فѧي دولѧة الكویѧت، صѧدر عѧن الإدارة      . أطرافھ أجانب أو أحѧدھم أجنبیѧاً عѧن دولѧة القاضѧي          

و  نحѧ ٢٠١٦ وبلغت في عام الطلاق لغیر الكویتي، المركزیة للإحصاء تقریر شمل حالات      

 حالѧѧة، ٢١٠٥ نحѧѧو ٢٠١٨ حالѧѧة، وفѧѧي عѧѧام  ٢٠٣١ نحѧѧو ٢٠١٧ حالѧѧة، وفѧѧي عѧѧام ١٩٦٤

وانتھѧاء الѧزواج   . )١( حالة١٢٧١ نحو ٢٠٢٠ حالة، وفي عام ٢٠٣١ نحو   ٢٠١٩وفي عام   

ذي العنصر الأجنبي قد یكون اتفاقاً أو قضاء، وإذا عѧرض علѧى القѧضاء الكѧویتي، فѧسیبتّ        

تبѧѧع ذلѧѧك إعمѧѧال قواعѧѧد الاختѧѧصاص التѧѧشریعي  فѧѧي مѧѧسألة انعقѧѧاد اختѧѧصاص المحكمѧѧة، وی

  . لتعیین القانون الواجب التطبیق) قواعد الإسناد(

  ومѧѧѧѧѧѧن المѧѧѧѧѧѧستقر علیѧѧѧѧѧѧھ أن قواعѧѧѧѧѧѧد الاختѧѧѧѧѧѧصاص القѧѧѧѧѧѧضائي والاختѧѧѧѧѧѧصاص  

  ، تѧѧѧضم فѧѧѧي صѧѧѧیاغتھا فѧѧѧي مѧѧѧسألة انتھѧѧѧاء   )٢(قواعѧѧѧد وطنیѧѧѧة) قواعѧѧѧد الإسѧѧѧناد(التѧѧѧشریعي 
                                                             

لإحѧѧصاءات الѧѧسكانیة، الإحѧѧصاءات الحیویѧѧة، تقریѧѧر الѧѧزواج  الإدارة المركزیѧѧة للإحѧѧصاء، الكویѧѧت ا )١(
 والطلاق،

%D8%A7%D9%84%D8%A5%D8%AD%D8%B5%D8%A7%D8%A1%D
8%A7%D8%AA_%D8%A7%D9%84%D8%AD%D9%8A%D9%88%D9
%8A%D8%A9%D8%A7%D9%84%D8%B2%D9%88%D8%A7%D8%A
C_%D9%88%D8%A7%D9%84%D8%B7%D9%84%D8%A7%D9%82_2
020 

الكتاب الثѧاني، منѧشورات   :  السید الحداد، النظریة العامة في القانون القضائي الخاص الدولي     حفیظة )٢(
 .٢٢-٢٠، ١٩، ص٢٠١٣الحلبي الحقوقیة، 
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الزوجیة، یعتد بھا زمانیاً من خѧلال تعیѧین    ضوابط تمیل إلى أحد أطراف العلاقة   )١(الزواج

الѧѧضابط الشخѧѧصي؛ كالجنѧѧسیة أو المѧѧوطن، دون الاعتѧѧداد بѧѧالطرف الآخѧѧر إلا نѧѧادراً فѧѧي       

ظرف اشتراك الجنسیة، وھو ما یمكن أن نصفھ بالنھج التمییزي؛ أي التمییѧز بѧین أطѧراف        

منطلѧق یѧأتي التوجѧھ الѧدولي     مѧن ھѧذا ال  . )٢(العلاقة وعѧدم المѧساواة؛ تمییѧزاً إیجابیѧاً أو سѧلبیاً        

بѧضرورة احتѧرام المѧساواة بѧین الرجѧل والمѧرأة، وأكѧدت المѧادة الثانیѧة مѧن اتفاقیѧة القѧضاء             

 أن تتعھѧѧد الѧѧدول بتجѧѧسید مبѧѧدأ المѧѧساواة فѧѧѧي      –علѧѧى جمیѧѧع أشѧѧكال التمییѧѧز ضѧѧد المѧѧѧرأة      

 تѧѧشریعاتھا واتخѧѧاذ مѧѧا یناسѧѧب مѧѧن التѧѧدابیر التѧѧشریعیة لحظѧѧر التمییѧѧز ضѧѧد المѧѧرأة وضѧѧمان  

ھذه التوصیة جاءت بصیغة عامة تѧدعو الѧدول إلѧى تجѧسید       . )٣(حمایتھا عن طریق المحاكم   

مبѧѧدأ المѧѧساواة بѧѧین الجنѧѧسین فѧѧي تѧѧشریعاتھا، ولأن موضѧѧوعات القѧѧانون الѧѧدولي الخѧѧاص،     

. ومنھѧѧا موضѧѧوع دراسѧѧتنا، تعتبѧѧر قواعѧѧدھا وطنیѧѧة، فѧѧإن التوصѧѧیة تمتѧѧد لتѧѧضمن اسѧѧتیفاءه     

 الوصѧول  – بѧشكل أساسѧي   –الدولي الخاص فإنھا تھدف    وبالنظر إلى موضوعات القانون     

إلى العدالة في تنظیم العلاقات ذات العنѧصر الأجنبѧي؛ ومѧن ثѧم مѧن الѧضرورة بحѧث مѧدى            

  . تجسید مبدأ المساواة بین الجنسین في صیاغة أحكامھ

                                                             
ط التشابھ أو الالتقاء بین قواعѧد الاختѧصاص القѧضائي والتѧشریعي وجѧود الفكѧرة المѧسندة فѧي           من نقا  )١(

 .٢٠، حفیظة السید الحداد، مرجع سابق، ص النصصیاغة 
إلھام عثمان محمد، التمییز الإیجابي لصالح المرأة في الاتفاقیات الدولیة وقوانین العمل والتشریعات   )٢(

خدیجة عمیور، التمییز . ٣٢٣- ٣٢٢ص. ٣٤٠ -٣١٩، ٢٠١٠، ٣١ ع،١٢ العدل، سمجلةالوطنیة، 
، ١٩الإیجابي لصالح المѧرأة فѧي المواثیѧق الدولیѧة والقѧانون الجزائѧري، دفѧاتر الѧسیاسة والقѧانون، ع           

العید موفقي ورابحي لخضر، التمییز الإیجابي لѧصالح المѧرأة فѧي      . ٦٩٨، ص   ٧٠٨ -٦٩٥،  ٢٠١٨
ص . ٦٩٦-٦٨١، ٢، ع ١٢لداخلي، مجلة الاجتھاد القѧضائي، مѧج     أحكام القانون الدولي والتشریع ا    

٦٨٥ -٦٨٤. 
  تفاقیة القضاء على جمیع أشكال التمییز ضد المرأة،  ا)٣(

https://www.ohchr.org/ar/instruments-mechanisms/instruments/convention-
elimination-all-forms-discrimination-against-women 
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  :أھمیة الدراسة

 الزواج المختلط صورة تكشف عن تجاوز العلاقات الاجتماعیة الحدود؛ وھو ما

وعلیھ؛ من . نشأت معھ علاقة دولیة خاصة، ینجم عنھا مسائل ذات بعد دولي خاص

الممكن أن تتّبع قواعد الاختصاص القضائي والاختصاص التشریعي فكراً یكرّس التمییز 

ولأن القضاء في دعوى انتھاء الزواج ذي . بین الطرفین ولا یحقق المساواة بینھما

 قواعد القانون الوطنیة؛ لعدم وجود قضاء دولي العنصر الأجنبي یمارس ولایتھ وفق

 فإن ھذه القواعد ذات طبیعة مجردة تبنى على -ینظر الدعاوى ذات العنصر الأجنبي

ضوابط محددة تربط النزاع بالمحكمة، ونجد بعض التشریعات ترأف بحال المرأة، 

 وترجمت ذلك في صیاغة قواعد لاختصاص المحكمة تحتوي على ضابط یخص المرأة

وفي المقابل نجد أن صیاغة قواعد الاختصاص . ویمیزھا في دعوى انتھاء الزواج

التي تطبق على انتھاء الزواج تمیل إلى الأخذ بالضابط ) قواعد الإسناد(التشریعي 

الشخصي؛ كالجنسیة، مفضلة جنسیة أحد الطرفین على جنسیة الآخر، وعلى وجھ 

ومن ثم تأتي . یة المشتركة للطرفینالخصوص جنسیة الزوج، في افتراض غیاب الجنس

ھذه الدراسة لتبین ضوابط الاختصاص القضائي والتشریعي بشأن انتھاء الزواج ذي 

  .العنصر الأجنبي، وتقدم المقترحات بشأنھا؛ بما یعزز المساواة بین الطرفین

  : نطاق الدراسة

تنحصر الدراسة في تسلیط الضوء على قواعد الاختصاص القضائي 

 : مستبعدینفي مسألة انتھاء الزواج القانوني؛) قاعدة الإسناد(ص التشریعي والاختصا

ما یترتب على موضوع الدراسة من آثار ) ٢. (مسألة انتھاء الزواج الطبیعي بالوفاة) ١(

  . عائلیة؛ كالحضانة مثلاً
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  :الدراسات السابقة

لرجل المساواة بین ا"أعدّ الدكتور حسام أسامة شعبان، دراسة تحت عنوان 

دراسة مقارنة في : والمرأة في إطار قواعد الإسناد المتعلقة بمسائل الطلاق والتطلیق

، نشرت في مجلة القانونیة، "إطار القانون الدولي الخاص البحریني ونظیره الأوروبي

وقد حاول فیھا تأكید حیادیة قاعدة الإسناد عامة، وبیان مدى . ١٠٤-٧٧، ص٦العدد 

البحرینیة في تحقیق المساواة بین الرجل والمرأة في مسائل الطلاق إسھام قاعدة الإسناد 

ودراستنا ھذه تختلف عن . ٣والتطلیق مقارنة بالوضع المتبع في الاتفاقیة الأوروبیة روما 

الدراسة السابقة في أنھا أوسع نطاقاً؛ من حیث بیان مدى تحقق المساواة في ضوابط 

ن دراسة ذلك من واقع القانون الكویتي الاختصاص القضائي والتشریعي، فضلاً ع

  . والاتفاقیات الأوروبیة مع بیان للموقف القضائي

  ":انتھاء الزواج القانوني"المقصود بـ 

تتناول القوانین مصطلحات مختلفة في إشارتھا إلى انتھاء الزواج، منھا الطلاق 

 المعنى والتطلیق والفسخ والانفصال الجسماني، وتختلف ھذه المصطلحات من حیث

  .والآثار

 عند كل من ھذه المصطلحات؛ – بإیجاز –ولعل من المناسب أن نتوقف 

التخلیة والإرسال، أو حل :  لھ معنیان– على وجھ العموم -فالطلاق لغة بالنسبة إلى النساء

والطلاق لدى المسلمین ھو إنھاء العلاقة الزوجیة بإرادة الزوج ولا یحتاج . )١(عقدة النكاح

أیة سلطة رسمیة ما لم یشترط القانون توثیق الطلاق وإثباتھ في محرر إلى تدخل 

                                                             
 . ٦٠٦/ ٢ ابن منظور :لسان العرب  )١(
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   )٢( من قانون الأحوال الشخصیة الكویتي٩٧وبھذا الصدد تنص المادة . )١(رسمي

على أن الطلاق ھو حل عقدة الزواج الصحیح بإرادة الزوج، أو من یقوم مقامھ، بلفظ 

  .مخصوص

ة؛ أي تحریرھا من قید الزواج، أما التطلیق؛ فیقصد بھ لغة تطلیق الزوج

أي -ویقصد بھ اصطلاحاً إنھاء الزواج من القاضي . )٣(وإخراجھا من عصمة الزوج

وقد نظم المشرع الكویتي صور . )٤( ولا یوقعھ على الزوجة إلا إذا طلبت ذلك-القضاء

وتجیز بعض . )٥(لعدم الإنفاق، للإیلاء، للضرر، للغیبة أو الحبس: التطلیق، ومنھا

  .)٦(قوانین إجراء التطلیق اتفاقاً أو رضاءال

، ویقصد بھ اصطلاحاً )٧(أما فسخ الزواج؛ فھو لغة فسخ الشيء؛ أي نقضھ

 من قانون ٩٩وبھذا الصدد تنص المادة . )٨(نقضھ وإزالة ما یترتب علیھ من أحكام

 الأحوال الشخصیة الكویتي على أنھ نقض العقد، عند عدم لزومھ، أو حیث یمتنع بقاؤه

وفسخ الزواج یترتب على تخلف شرط من شروط . شرعاً، وھو لا ینقص عدد الطلقات

                                                             
، ٢٠٠٨ أحمѧѧد عبѧѧدالكریم سѧѧلامة، الأصѧѧول فѧѧي التنѧѧازع الѧѧدولي للقѧѧوانین، دار النھѧѧضة العربیѧѧة،           )١(

جمال الكردي، مصیر الطلاق الإسلامي لدى الاحتجاج بھ في الدول غیر الإسѧلامیة، دار     . ٨٣٠ص
 .٢٠، ص١٩٩٩النھضة العربیة، الطبعة الأولى، 

، ١٥٧٠، العѧѧѧدد  )الكویѧѧѧت الیѧѧѧوم  ( فѧѧѧي شѧѧѧأن الأحѧѧѧوال الشخѧѧѧصیة،    ١٩٨٤ لѧѧѧسنة  ٥١قѧѧѧانون رقѧѧѧم   )٢(
 .١٩٨٤/ ٢٣/٧بتاریخ

 . الغنيالمعجم )٣(
أحمد الغندور، الأحوال الشخصیة في التشریع الإسلامي مع بیان قѧانون الأحѧوال الشخѧصیة للقѧضاء         )٤(

 .٤٩٣، ص٢٠٠١في محاكم الكویت، مكتبة الفلاح، الطبعة الرابعة، 
 .١٣٨ -١٢٠ من المواد )٥(
 .٣٠٦، ص٢٠٠٥ الكردي، تنازع القوانین، دار الجامعة الجدیدة، جمال )٦(
 . الوسیطالمعجم  )٧(
 . ٥٣٣ الغندور، مرجع سابق، صأحمد )٨(
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ومن حالات فسخ الزواج . )١(انعقاد الزواج الصحیح أو لزومھ أو أي شرط یوجب إنھاءه

ویتطلب . )٢(الفسخ للعیب، والفسخ لاختلاف الدین: في قانون الأحوال الشخصیة الكویتي

، وتعتبر الفترة السابقة على الحكم بالفسخ استمراراً فسخ الزواج استصدار حكم قضائي

 .)٣(في الزواج

نظام غربي، كما ھو الحال في فرنسا وألمانیا "أما الانفصال الجسماني؛ فھو 

ومن ثم؛ فھو مباعدة . )٤("وأمریكا، وھو لا ینھي حالة الزواج، بل یوقف بعض أحكامھ

انقضاء جزئي للزواج، " ویعرّف بأنھ .)٥(مادیة بین الزوجین دون حل الرابطة الزوجیة

وصورتھ التفریق في المعیشة بین الزوجین وانفصال حیاتھما المشتركة، دون أن یترتب 

نظام یترتب علیھ انقطاع "ویعرّفھ آخرون بأنھ . )٦("على ذلك انقضاء رابطة الزوجیة

كون سبباً المعیشة المشتركة بین الزوجین دون حل عقدة النكاح في الحال، ولكنھ قد ی

وقف " ویقصد بھ أیضاً )٧(".للطلاق إذا استمر مدة معینة، تختلف من قانون إلى آخر

المعیشة المشتركة بین الزوجین وتعلیق الالتزامات المتبادلة، مع بقاء الرابطة الزوجیة 

                                                             
 .٦٨ الكردي، مصیر الطلاق، مرجع سابق، صجمال )١(
 .١٤٥ إلى ١٣٩ من المواد )٢(
 .٦٨ الكردي، مصیر الطلاق مرجع سابق، ص جمال )٣(
صѧѧاحب الفѧѧتلاوي، قѧѧراءة جدیѧѧدة لقواعѧѧد تنѧѧازع  . ٨٣١حمѧѧد عبѧѧدالكریم سѧѧلامة، مرجѧѧع سѧѧابق، ص  أ )٤(

، مجلѧѧة "دراسѧة تحلیلیѧѧة مقارنѧة  : "القѧوانین المتعلقѧة بѧѧالزواج والأمѧوال فѧѧي القѧانون المѧدني الأردنѧѧي     
 .١٢٨٩، ص١٣٤٢-١٢٧٨، ٢٠٠٥، )٤(١٩المجلد ) العلوم الإنسانیة(جامعة النجاح للأبحاث 

 أمین، تنازع القѧوانین فѧي مجѧال الѧزواج وانحلالѧھ بѧین القѧانون الجزائѧري والقѧوانین المقارنѧة،                دربة )٥(
 ٢٤٤ص . ٢٥٤-٢٣٦، ٢٠١١جانفي / دفاتر السیاسة والقانون، العدد الرابع

 المجلѧѧد الأول، دار - البكѧѧري، موسѧѧوعة الفقѧѧھ والقѧѧضاء والتѧѧشریع فѧѧي القѧѧانون المѧѧدني الجدیѧѧد  محمѧѧد )٦(
 .٣٢٠التوزیع، صمحمود للنشر و

تنѧازع القѧوانین، الطبعѧة الثانیѧة،     : الطیب زروتي، القانون الѧدولي الخѧاص الجزائѧري، الجѧزء الأول          )٧(
 .١٧٨، ص٢٠٠٨
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ومن ثم؛ فالانفصال الجسماني ھو صورة من صور إنھاء الزواج حكمیاً . )١("قائمة

ائي أو بالتراضي المصدق علیھ من القاضي، یتحلل خلالھ الزوجان باستصدار حكم قض

وھو صورة لا . )٢(من الالتزام بالمعیشة المشتركة مدة معینة مع بقاء الرابطة الزوجیة

ینظمھا المشرع الكویتي ضمن قانون الأحوال الشخصیة؛ باعتباره مفھوماً لا یعرفھ 

  .النظام الإسلامي

 والتطلیق طریقاً لانتھاء الزواج، في حین لا یؤدي ومن ثم؛ یعدّ كل من الطلاق

الانفصال الجسماني إلى إنھاء الزواج؛ إذ یعود الزوجان إلى ما كانا علیھ من قبل بعد 

ولا یفوتنا أن نذكر أن الطلاق یقع بالإرادة المنفردة . انتھاء فترة التفریق الجسماني

سماني رفع دعوى أمام القضاء للزوج، في حین یتطلب كل من التطلیق والانفصال الج

لیصدر حكم قضائي یقضي بانتھاء الزواج، وفي بعض القوانین الأجنبیة یقع كل من 

  . التطلیق والانفصال قضاء أو اتفاقاً

  : أسئلة الدراسة

على الرغم من الجھود المبذولة من مشرعي الدول للوصول إلى العدالة في 

تطبق على مسألة انتھاء الزواج فإن وضع قواعد للاختصاص القضائي والتشریعي، 

وبھذا الصدد یثار .  المساواة بین طرفي العلاقة الزوجیة-أحیاناً–ضوابطھا لا ترسّخ 

إلى أي مدى كفل المشرع الكویتي في نصوصھ القانونیة لضوابط : سؤال جوھري، مفاده

 -دراسةالاختصاصین القضائي والتشریعي والمشرع الأوروبي في اتفاقیاتھ محل ھذه ال

                                                             
 تواتي، إشكالات خضوع الانفصال الجسماني لضابط الجنسیة، أعمال الملتقى الѧوطني حѧول        نصیرة )١(

 جامعѧة عبѧدالرحمن   - الحقѧوق والعلѧوم الѧسیاسیة   تنازع القوانین في الأحوال الشخصیة، المنعقد بكلیة     
 . ١٦١، ص٢٠١٤ أبریل ٢٤ و٢٣میرة بجایة، یومي 

 ٣٠٧جمال الكردي، تنازع القوانین، مرجع سابق، ص  )٢(
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حق المساواة بین الزوج والزوجة في مسألة انتھاء الزواج ذي العنصر الأجنبي؟ ویتفرع 

  :عن ھذا السؤال الأسئلة الآتیة

 ما أسس اختصاص المحكمة في مسألة انتھاء الزواج ذي العنصر الأجنبي؟ -

ھل من ضوابط لاختصاص المحكمة في مسألة انتھاء الزواج ذي العنصر الأجنبي  -

من مواطني دولة القاضي أو ) الزوجة أو الزوج(كان المدعي أحد الزوجین إذا ما 

 أجنبیاً مقیماً فیھا؟

 ما القانون الواجب التطبیق على انتھاء الزواج ذي العنصر الأجنبي؟ -

ھل راعى المشرع المساواة بین الزوج والزوجة عند تحدید ضوابط الاختصاص  -

 صر الأجنبي؟ التشریعي في مسألة انتھاء الزواج ذي العن

  :منھجیة الدراسة

یتّبع في ھذه الدراسة المنھج الوصفي التحلیلي، المستند إلى المقارنة؛ للوصول 

إلى نتائج، تسھم في تطویر قواعد الاختصاص القضائي والتشریعي في مسألة انتھاء 

 الزواج بما یتلاءم مع التطورات الدولیة التي تنادي بالمساواة بین المرأة والرجل في

صیاغة القوانین، وتجنب التمییز بینھما من واقع قواعد الاختصاص القضائي والتشریعي 

  . في مسألة انتھاء الزواج ذي العنصر الأجنبي

  :وعلیھ؛ نقسم الدراسة إلى مبحثین

تكریس مبدأ المساواة بین الزوجین في ضوابط الاختصاص  :المبحث الأول

  .القضائي في دعاوى انتھاء الزواج

 تكریس مبدأ المساواة بین الزوجین في ضوابط الاختصاص : الثانيالمبحث

  .التشریعي بشأن انتھاء الزواج
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


 اختصاص -تعتبر قواعد الاختصاص القضائي في دعوى ذات عنصر أجنبي 

قواعد وطنیة، تصدر عن المشرع الوطني لیبین من خلالھا ولایة السلطة  -المحكمة

وقد استقر القول على أنھا قواعد مفردة . )١(القضائیة التابعة لھ في نظر ھذه الدعوى

، تھدف إلى ضمان حق الفرد في اللجوء إلى القضاء وتمكینھ من حمایة حقھ من )٢(الجانب

. ء الزواج ذي العنصر الأجنبي تكون أكثر إلحاحاًأي انتھاك بشكل عام، وفي دعوى انتھا

ھل كفلت صیاغة ضوابط الاختصاص القضائي المساواة بین : والسؤال الذي یثار ھو

الرجل والمرأة، ولا سیما في دعوى انتھاء الزواج؟ ولتعدد ضوابط الاختصاص وبناء 

وبعضھ الآخر على ضابط ) شخص المدعى علیھ(بعضھ على ضابط شخصي 

آثرنا ، وأخیراً ضابط یتعلق لظروف تتصل بالمدعي؛ فقد )موضوع الدعوى(ي موضوع

أن نخصص ھذا المبحث لضوابط الاختصاص القضائي التي تتصل مباشرة بدعوى 

ومن ثم؛ نجعل المبحث . انتھاء الزواج، التي تندرج ضمن ضابط یتعلق لظروف المدعي

ساواة من واقع ضوابط اختصاص في مطلبین، نتناول في المطلب الأول تكریس مبدأ الم

المحكمة الكویتیة في دعوى انتھاء الزواج، في حین نتناول في المطلب الثاني تكریس 

 مكرر ٢مبدأ المساواة من واقع ضوابط اختصاص المحكمة وفق نظام بروكسل 

  .الأوروبي في دعوى انتھاء الزواج
                                                             

 .٢٩٨، ص 2017ة، رابعالقانون الدولي الخاص الكویتي، دون ناشر، الطبعة ال، السمدانأحمد  )١(
 .٢٤ ص السید الحداد، مرجع سابق،حفیظة )٢(
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

 من قانون المرافعات المدنیة والتجاریة الكویتي على ٢٨-٢٣تنص المواد 

، وتتنوع ضوابط الاختصاص بین ضابط شخصي )١(قواعد الاختصاص القضائي الدولي

، وضوابط )٤(، وضابط یتعلق بالمدعي)٣(، وضابط موضوعي)٢(قائم على المدعى علیھ

ولتنوع ضوابط الاختصاص نرى من المھم تناول مدى كفالة الحالة . )٥(ةتتصل بالعدال

 لمبدأ المساواة بین الرجل والمرأة في دعاوى انتھاء الزواج كضابط ٢٤الواردة في المادة 

وجاء المشرع في الضابط المتعلق بالمدعي؛ لیسھل . للاختصاص یتعلق بالمدعي

، كما سیأتي تھاء الزواج ھو المرأةدعوى اناختصاص المحكمة إذا كان المدعي في 

  . شرحھ

تختص : "بشأن دعوى انتھاء الزواج على الآتي) د(، البند ٢٤تنص المادة 

المحاكم الكویتیة بنظر الدعاوى التي ترفع على الأجنبي الذي لیس لھ موطن أو محل 

ب فسخ  إذا كانت الدعوى متعلقة بطل-د: ... إقامة في الكویت، وذلك في الأحوال الآتیة

                                                             
 . بإصدار قانون المرافعات المدنیة والتجاریة١٩٨٠ لسنة ٣٨ بالقانون رقم مرسوم )١(
 .عام یطبق على المرأة أو الرجل لفظ ٢٣ علیھ الوارد في المادة المدعى )٢(
 . تتعلقان بموضوع النزاع وصلتھ بإقلیم الدولة دون تمییز بین الجنس٢٥ و ٢٤ المادتان )٣(
 .٢٤ة  بنود المادبعض )٤(
صѧѧباح الیوسѧѧف و محمѧѧد  . ٣٦٥- ٣٢٩ مѧѧن الѧѧشرح انظѧѧر أحمѧѧد الѧѧسمدان، مرجѧѧع سѧѧابق، ص  لمزیѧѧد )٥(

الجاراالله و فاطمة الحویل و بشائر الغانم وحسن الرشید، القانون الدولي الخاص، دار العلم، الطبعѧة         
 .  ١٠٨-٣٩ص. ٢٠٢٣الثانیة، 
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الزواج أو التطلیق أو الانفصال، وكانت مرفوعة من الزوجة التي فقدت الجنسیة 

الكویتیة بالزواج متى كان لھا موطن في الكویت أو كانت الدعوى مرفوعة من زوجة 

لھا موطن في الكویت، على زوجھا الذي كان لھ موطن فیھا متى كان الزوج قد ھجر 

قیام سبب الفسخ أو التطلیق أو الانفصال، أو كان زوجتھ وجعل موطنھ في الخارج بعد 

 یبدو من ھذا النص أنھ یضم حالتین لاختصاص المحكمة، وھو ما ".قد أبعد من الكویت

سنشرحھ بشكل مستقل، ویؤكد الفقھ الكویتي أن ھذا البند یجمع بین الضابط الشخصي 

وضوع الدعوى لتعلق الدعوى بظروف المدعي من جھة، والضابط الموضوعي؛ إذ إن م

  . )١(ھو عامل الاختصاص من جھة أخرى

  :دعوى مرفوعة من زوجة فقدت جنسیتھا الكویتیة: الحالة الأولى

) د(، البند ٢٤ینبني اختصاص المحكمة وفق الحالة الأولى الواردة في المادة 

إذا كانت الدعوى متعلقة بطلب فسخ الزواج أو التطلیق أو الانفصال، وكانت "على أنھ 

وعة من الزوجة التي فقدت الجنسیة الكویتیة بالزواج متى كان لھا موطن في مرف

  :یشترط، لكي تختص المحكمة الكویتیة، توافر ما یأتي ووفق ھذا البند؛". الكویت

أمام القضاء " مرفوعة من زوجة" أن دعوى انتھاء الزواج :الشرط الأول

الإشارة إلى أن المشرع لم وتجدر . المدعیةالكویتي؛ وھو ما یعني أن الزوجة ھي 

؛ ومن ثم یخرج عن النص كل من "الزوجة"یستخدم لفظ المرأة عامة، بل خصھ بلفظ 

الدعوى المرفوعة من المدعیة الأرملة أو المطلقة؛ والسبب أن الأرملة ھي المرأة التي 

تھت توفي زوجھا ومعھ یكون الزواج قد انتھى انتھاء طبیعیاً، والمطلقة ھي المرأة التي ان

  . رابطة الزوجیة من زوجھا وتصبح أجنبیة عنھ

                                                             
 . ٣٤٧، مرجع سابق، صالسمدان أحمد )١(
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لزوجة التي فقدت ا: "كما أن المشرع عبّر عن المدعیة بألفاظ دقیقة، وھي

متى تفقد المرأة جنسیتھا الكویتیة : والسؤال الذي یثار ھنا ھو". الجنسیة الكویتیة بالزواج

  بالزواج؟ 

 بشأن الجنسیة )١(١٩٥٩ لسنة ١٥ من المرسوم الأمیري رقم ١٠تنظم المادة 

الكویتیة مسألة فقد المرأة الكویتیة جنسیتھا الكویتیة بالزواج من أجنبي، وقد عُدل 

؛ إذ كانت المادة )٢(١٩٨٠ لسنة ١٠٠المرسوم لمرة واحدة بموجب المرسوم بالقانون رقم 

تدخل في المرأة الكویتیة التي تتزوج من أجنبي "تبیّن أن ) الملغاة حالیاً( قبل التعدیل ١٠

جنسیة زوجھا إذا كان قانون ھذا الزوج یقضي بذلك، وإلا لھا أن تحتفظ بجنسیتھا 

التي تتزوج من "وھذا یعني أن المرأة الكویتیة ". الكویتیة في خلال سنة من تاریخ الزواج

. أجنبي تفقد جنسیتھا الكویتیة، سواء أدخلھا قانون جنسیة زوجھا في جنسیتھ أم لم یفعل

ذا أدخلھا قانون جنسیة زوجھا في جنسیتھ تفقد جنسیتھا الكویتیة من تاریخ وذلك أنھ إ

إدخالھا في جنسیة زوجھا وفقاً لقانون جنسیة الزوج، حتى لو أرادت الاحتفاظ بجنسیتھا 

أما إذا لم یدخلھا قانون جنسیة زوجھا في جنسیتھ؛ فإنھا تفقد الجنسیة الكویتیة . الكویتیة

خ زواجھا وعدم إعلانھا اختیارھا الاحتفاظ بجنسیتھا أیضاً بمضي سنة من تاری

؛ ومن )٤( كان یأخذ بمبدأ وحدة الجنسیة في العائلة- – آنذاك–؛ إذ إن القانون )٣("الكویتیة
                                                             

المѧرأة الكویتیѧة التѧي    : " على ما یѧأتي ١٩٥٩ لسنة ١٥من المرسوم بقانون ) الملغاة (١٠ تنص المادة  )١(
تتزوج من أجنبي تدخل في جنسیة زوجھا إذا كان قانون ھذا الѧزوج یقѧضي بѧذلك، وإلا جѧاز لھѧا أن           

 ".تحتفظ بجنسیتھا الكویتیة في خلال سنة من تاریخ الزواج
المѧرأة الكویتیѧة التѧي    : " على ما یأتي١٩٨٠ لسنة ١٠٠ن رقم  بموجب التعدیل القانو١٠ المادة  تنص )٢(

 ".تتزوج من أجنبي لا تفقد جنسیتھا الكویتیة إلا إذا دخلت في جنسیة زوجھا بناء على طلبھا
 الیوسف، فاطمѧة الحویѧل، محمѧد الجѧاراالله، الجنѧسیة فѧي القѧانون الكѧویتي، دار العلѧم، الطبعѧة              صباح )٣(

 .٨٩، ص٢٠٢٠الأولى، 
 ٧ الیوسف، فاطمة الحویل، أثر اختیار الأولاد القصر للمتجنس لجنسیتھم الѧسابقة وفقѧاً للمѧادة         صباح )٤(

مѧѧن قѧѧانون الجنѧѧسیة الكѧѧویتي، المجلѧѧة الدولیѧѧة للقѧѧانون، المجلѧѧد الثѧѧاني عѧѧشر، العѧѧدد المنѧѧتظم الثѧѧاني،   
 .١٥٣، ص١٧٣-١٤١، ٢٠٢٣
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ثم، فإن الكویتیة التي كانت تتزوج من أجنبي  تفقد جنسیتھا الكویتیة بقوة القانون كأثر 

  .مباشر للزواج

 بموجب ١٠ل عن ھذا الاتجاه، وجاء تعدیل المادة غیر أن المشرع الكویتي عد

؛ لتكون مغایرة من حیث شروطھا وآثارھا، ١٩٨٠ لسنة ١٠٠المرسوم بالقانون رقم 

 جنسیتھا لا تفقدالمرأة الكویتیة التي تتزوج من أجنبي : "وتصبح على النحو الآتي

 تفقد الكویتیة وعلیھ؛ لا". الكویتیة إلا إذا دخلت في جنسیة زوجھا بناء على طلبھا

جنسیتھا بزواجھا من أجنبي مالم تعبر عن رغبتھا الصریحة في الدخول في جنسیة 

وبمفھوم المخالفة، إذا تزوجت . زوجھا وتدخل فعلیاً في ھذه الجنسیة باختیار وإرادة منھا

الكویتیة بأجنبي ولم تتجنس بجنسیة زوجھا أو أدخلھا قانون جنسیة زوجھا بقوة القانون 

وأمام ھذا . ھ دون رغبة منھا، فإنھا تبقى محتفظة بجنسیتھا الكویتیة ولا تفقدھابجنسیت

 منذ تعدیل عام -إن واقعة زواج المرأة الكویتیة بزوج أجنبي: التعدیل یمكننا القول

لا یفقدھا جنسیتھا الكویتیة، ولیس للزواج أثر مباشر لفقد الجنسیة، وھو ما  –١٩٨٠

  :یترتب علیھ ملاحظتان

) د( بند ٢٤ أن الشرط الذي تطلبھ المشرع الكویتي في المادة :حظة الأولىالملا

بشأن اختصاص المحكمة في دعوى انتھاء الزواج لا یمكن إعمالھ ما لم تكن المدعیة 

رافعةُ الدعوى كویتیة تزوجت من أجنبي وفقدت جنسیتھا الكویتیة كأثر مباشر لزواجھا 

  ).قبل التعدیل( من قانون الجنسیة؛ أي  الملغى١٠منھ في ظل سریان نص المادة 

من ) د( بند ٢٤ تعاقب صدور القوانین؛ ونعني بذلك أن المادة :الملاحظة الثانیة

، جاءت لتضع اختصاصاً ١٩٨٠ لسنة ٣٨قانون المرافعات الكویتي الذي صدر برقم 

ھ للمحكمة، یتفق مع أحكام قانون الجنسیة الساري وقت صدوره آنذاك، وفي العام نفس

 ١٠وفي وقت لاحق عدلت بعض نصوص قانون الجنسیة الكویتیة، ومنھا نص المادة 
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 بشأن فقد المرأة الكویتیة لجنسیتھا بزواجھا من ١٩٨٠ لسنة ١٠٠بالمرسوم بالقانون رقم 

ونعتقد أن المشرع لم ینتبھ . أجنبي لیتغیر الوضع من فقد بالزواج إلى فقد بالتغییر الإرادي

من قانون المرافعات لینسجم اختصاص ) د( بند ٢٤یاغة المادة إلى ضرورة إعادة ص

  .المحكمة مع تعدیل أحكام قانون الجنسیة

 أن یكون موضوع الدعوى طلب فسخ عقد الزواج أو التطلیق أو :الشرط الثاني

ولھذا یبدو أن نطاق إعمال ھذا البند محدد لفظاً ببعض فرق انتھاء الزواج، . الانفصال

 أن نلاحظ أن دعوى طلب بطلان الزواج لا تندرج ضمن الدعاوى التي وھذا یجرنا إلى

، والسبب أن الزواج الباطل یعني أنھ حصل خلل في ركن من )د( بند ٢٤حددتھا المادة 

أركانھ، أو في أھلیة عاقده، أو فقد شرطاً من شروط انعقاده، ویعتبر وجوده كعدمھ؛ ومن 

 فإن لم یفعلا وجب على كل من یعلم بأمرھما أن ثم یَلزَم للزوجین أن یفترقا في الحال،

فإذا رفعت دعوى لطلب بطلان الزواج استناداً إلى . )١(یرفع الأمر للقاضي لیفرق بینھما

  . ھذه الحالة فسیكون حریاً برفض الاختصاص

السمدان . وقد عبر عنھ د.  أن یكون للمدعیة موطن في الكویت:الشرط الثالث

 بكونھا لم تغادر الكویت أصلاً وعندھا نیة الاستقرار فیھا وإما إما"بأن الموطن یتوافر 

 مع –وھذا التفسیر. )٢("بمجرد رجوعھا للعیش بین أھلھا بنیة الإقامة الدائمة في الكویت

 من قانون المرافعات ٣٠ أرى أنھ مقابل للنص المصري في المادة -وجاھتھ واتفاقي معھ 

ن غرض الاختصاص ھو مراعاة حالة الزوجة المصري، ویتفق مع الفقھ المصري في أ

المدعیة وتمكینھا من استرداد جنسیتھا المصریة؛ استناداً إلى أن وجود موطن للزوجة في 

                                                             
 .١٠١، المرجع السابق، صالغندور أحمد )١(
 .٣٤٨ص ، مرجع سابق،دانالسم أحمد )٢(
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ویرى . )١(الدولة بعد انحلال الرابطة الزوجیة یشكل عنصراً مھماً في استرداد الجنسیة

د المشرع بتطلبھ الموطن الفقھ المصري أن مجرد الإقامة في الدولة لیس كافیاً، وأن تشد

ونعتقد أن الوضع مختلف في دولة الكویت؛ . )٢(یفید بالرابطة المادیة بین المدعیة والدولة

 من قانون الجنسیة ١٢ والمادة ١١إذ إن المشرع الكویتي یستلزم في كل من المادة 

ة إلى أن بالإضاف. )٣(الكویتیة بشأن العودة إلى الجنسیة الإقامة في الكویت ولیس الموطن

 ألغى حالة استرداد الجنسیة بانتھاء الزوجیة الوارد في ١٩٨٠المشرع الكویتي منذ عام 

  .)٤( لیطبق النص على المرأة عامة دون تخصیص لوضع معین١٢نص المادة 

أجنبي، ولیس لھ موطن أو محل إقامة ) المدعى علیھ( أن الزوج :الشرط الرابع

المشرع راعى الزوجة كي لا تتحمل مشقة ویظھر من النص أن . في دولة الكویت

  .ملاحقة الزوج ومقاضاتھ أمام القضاء الأجنبي

  : ومن الملاحظات التي نود أن نسوقھا بشأن ھذه الحالة ما یأتي

ینحصر اختصاص المحكمة الكویتیة في بعض فرق انتھاء الزواج القضائي فقط  -

 .ولیس اتفاقیاً

ولیس " الزوجة" یكون المدعي ھو ینبني اختصاص المحكمة الكویتیة على أن -

 . ، وھو تمییز إیجابي لیحمي الزوجة المدعیة باعتبارھا الطرف الضعیف"الزوج"

                                                             
 .١٤٩، ص ٢٠٠٧ ھشام صادق، تنازع الاختصاص القضائي الدولي، دار المطبوعات الجامعیة، )١(
 .٨٤، ص٢٠٠٧ ھشام صادق وعكاشة عبدالعال، القانون الدولي الخاص، دار المطبوعات الجامعیة، )٢(
دراسة مقارنѧة، مجلѧة   : ى الجنسیةأحكام العودة إل" بعض"بشائر الغانم، وبدر المسكري، تأملات في       )٣(

  .٢٠٢٣ ، ١٩١ ، العدد ٤٩دراسات الخلیج والجزیرة العربیة، مجلد 
 . الغانم، وبدر المسكري، مرجع سابقبشائر )٤(
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وھو الزوجة التي فقدت جنسیتھا "اختصاص المحكمة القائم على ضابط المدعي،  -

 یراد بھ متى كان الزواج بزوج أجنبي لھ أثر مباشر في فقد -" الكویتیة بالزواج

ویتیة، ولیس مراد النص واقعة تقدیمھا طلب التجنس بجنسیة زوجھا الجنسیة الك

أو متى كانت زوجھ لكویتي إلا أنھ بعد ) التغییر الإرادي(الأجنبي بإرادة منھا 

 .الزواج تجنس بجنسیة جدیدة وتجنست بإرادة واختیار بجنسیتھ

دت وھو الزوجة التي فق"اختصاص المحكمة الكویتیة القائم على ضابط المدعي  -

یعتبر سبباً محدداً وواضحاً ولا ینطبق على الحالة التي -" جنسیتھا الكویتیة بالزواج

تفقد فیھا الكویتیة جنسیتھا الكویتیة؛ تطبیقاً لحالات السحب او الإسقاط أو بقوة 

 .القانون

وأخیراً، ینظر المشرع دائماً للرجل على أنھ رب الأسرة ولھ الحق بالطلاق، لكن  -

 لھ حق رفع دعوى لإنھاء الزواج قضائیاً؛ فلماذا یحرم من التمتع في ظروف معینة

بضابط الاختصاص؟ لیكون إذا كان المدعي كویتیاً وفقد جنسیتھ لأحد أسباب الفقد 

 .الواردة في قانون الجنسیة، مما یضمن المساواة وتحقیق العدالة

  :دعوى مرفوعة من زوجة أجنبیة: الحالة الثانیة

تضمنھا حالة أخرى ) د( البند ٢٤ظھر جلیّاً من نص المادة إضافةً إلى ذلك، ی

مرفوعة من زوجة لھا موطن في الكویت على "للاختصاص، وھي متى كانت الدعوى 

زوجھا الذي كان لھ موطن فیھا متى كان الزوج قد ھجر زوجتھ وجعل موطنھ في 

؛ ومن " من الكویتالخارج بعد قیام سبب الفسخ أو التطلیق أو الانفصال، أو كان قد أبعد

  :ثم یشترط،؛ لكي تختص المحكمة الكویتیة وفق ھذا البند، توافر ما یأتي

 أن تكون المدعیة رافعة الدعوى ھي الزوجة، ومفاد ھذا الشرط :الشرط الأول

یتطلب أن تكون ) د(ولعل البند . وجوب أن تكون المدعیة زوجة ولیس أرملة أو مطلقة
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ذا كانت أجنبیة تحمل جنسیة دولة أجنبیة، أو أجنبیة لا الزوجة أجنبیة، ویتحقق ذلك إ

تحمل جنسیة دولة ما، أو كانت كویتیة إلا أنھا فقدت جنسیتھا الكویتیة لأي سبب من 

أسباب فقد الجنسیة الكویتیة، لیس من بینھا الفقد بالزواج، الذي سبق شرحھ ضمن حدیثنا 

  . في الحالة الأولى السابقة

ون نطاق الدعوى مسألة فسخ الزواج أو التطلیق أو  أن یك:الشرط الثاني

 .الانفصال، ونحیل ذلك على ما سبق ذكره؛ منعاً للتكرار

 في الكویت، وھذا الشرط )١( أن یكون للمدعیة الزوجة موطن:الشرط الثالث

یجب أن تكون الزوجة مستوفیة لھ عند رفع الدعوى؛ ومن ثم لا یكفي الإقامة في 

  .)٢(الكویت

 موطن في الذي كان لھ أن ترفع الدعوى على زوجھا الأجنبي :رابعالشرط ال

والبین من صیاغة البند أن المشرع یشمل نوعین من أنواع فقد الزوج لموطنھ . الكویت

  :في الكویت، وھما

على زوجھا الذي كان لھ موطن فیھا متى كان  "إن شطر البند: النوع الأول

ارج بعد قیام سبب الفسخ أو التطلیق أو الزوج قد ھجر زوجتھ وجعل موطنھ في الخ

یعبر عن الفقد الاختیاري للموطن، ویراد بھ اكتساب الشخص موطناً جدیداً " الانفصال

؛ أي أن زوج الأجنبیة المدعیة أجنبي لا موطن ولا إقامة لھ )٣(غیر الذي كان یستقر فیھ

د قیام سبب في الكویت وقت رفع الدعوى علیھ، وھجر زوجتھ وتوطن في الخارج بع

                                                             
 .٧٩ وآخرون، القانون الدولي الخاص، مرجع سابق، ص الیوسفصباح  )١(
، ٢٠١٧ البحѧرین، الطبعѧة الثالثѧة،    عوض االله شیبة، شرح القانون الدولي الخاص البحرینѧي، جامعѧة    )٢(

 . ٤٢٢ص
، حقوق )الجنسیة والموطن ومركز الأجانب(أحمد قسمت الجداوي وآخرون، القانون الدولي الخاص  )٣(

 .٦٦، ص٢٠٠٥عین شمس، الجزء الأول، 
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كیف یتحقق الفقد الاختیاري للموطن؟ یرى الفقھ : والسؤال الذي یطرح ھو. انتھاء الزواج

 الإقامة في الموطن -أولاً: أن الفقد الاختیاري یقوم على أربعة مقومات أساسیة، ھي

إقرار  -رابعاً.  اكتمال أھلیة المتوطن-ثالثاً.  نیة الاستقرار في الموطن الجدید-ثانیاً. الجدید

 ونعتقد أنھ من الصعب استیفاء المقومات الأربعة في حالتین، )١(.قانون الموطن للفقد

إذا أنھى الزوج موطنھ في الكویت وبدأ بالتجوال حول العالم للاستكشاف، وھنا : الأولى

إذا أنھى الزوج موطنھ في الكویت وأقام في : والثانیة. یصعب تحدید موطنھ في الخارج

  .ن تكون لھ نیة التوطن فیھا؛ أي نیة الاستقراردولة ما دون أ

 ویراد ،"أو كان قد أبعد من الكویت" وھو ما جاء في عبارة :الثاني النوع

بذلك الفقد غیر الإرادي لموطنھ؛ أي الفقد الذي لا یكون لإرادة المتوطن دخل فیھ، 

 على والإبعاد لا یتصور أن یطبق إلا. )٢(ویتحقق دون إرادة الشخص ورغماً عنھ

الأجانب الذین لھم موطن في الكویت؛ وبناء على قوانین دولة الكویت؛ فإن الإبعاد إما أن 

  . یكون إداریاً وإما أن یكون قضائیاً

وتجدر الإشارة إلى وجود فرضیات تخرج عن حدود النص، ولا تختص فیھا 

اع والفسخ الموطن المشترك للزوجین في الخارج بعد قیام سبب النز: المحكمة، ومن ذلك

أو التطلیق أو الانفصال في الكویت، وكذلك موطن الزوجة في الكویت وموطن الزوج 

 .الاختیاري في الخارج وسبب النزاع ثار في أثناء اختلاف موطنھما

                                                             
، ویقѧѧصد بالѧѧشرط الأخیѧѧر أن دولѧѧة  ٧٠-٦٨أحمѧѧد قѧѧسمت الجѧѧداوي وآخѧѧرون، المرجѧѧع الѧѧسابق، ص   )١(

ق قانونھا أن إقامة الشخص في دولة ما یعتبر فقداً لإقامتھ فیھѧا؛ فѧإذا كѧان قانونھѧا          وف تقضيالموطن  
یعتبر أن إقامتھ في دولة أخرى لیس من شأنھ فقد الإقامة فیھا، فإن الشخص یحتفظ بإقامتѧھ فیھѧا وإن       

 .أقام في الخارج
 .٧١ الجداوي وآخرون، المرجع السابق، صقسمتأحمد  )٢(
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ومن ثم؛ فإن التحقق من توافر توطن الزوج الأجنبي السابق في الكویت یخضع 

ختصاص المحكمة في دعوى تطلیق للمحكمة، وقد قضت محكمة التمییز الكویتیة با

رفعتھا زوجة أمریكیة لھا موطن في الكویت على زوجھا الأمریكي؛ استناداً إلى الفقرة 

التحقق من الموطن من إطلاقات محكمة "، وأكدت المحكمة أن ٢٤من المادة ) د(

  .)١("الموضوع متى أقامت قضاءھا على أسباب سائغة، لھا أصلھا الثابت بالأوراق

ن المناسب أن نشیر إلى ملاحظاتنا على النص بشأن تنظیم الحالة ولعل م

  : الثانیة، وھي تتمثل فیما یأتي

أن المشرع قدر ظروف المرأة الأجنبیة الزوجة المدعیة، وھو تمییز إیجابي؛ كونھا  -

الطرف الضعیف في العلاقة؛ لتكون ھي معیاراً في انعقاد الاختصاص، وھذا یجرنا 

ولیس " الزوجة"اص المحكمة الكویتیة ینبني إذا كان المدعي إن اختص: إلى القول

 ".الزوج"

المرأة الأجنبیة ھي كل امرأة لا تحمل الجنسیة الكویتیة، ومن الممكن أن تكون  -

كویتیة الجنسیة سابقاً، إلا أن فقدھا للجنسیة كان لسبب السحب أو الإسقاط أو لأي 

 .سبب آخر غیر فقد الجنسیة بالزواج

رع الكویتي في طلب أن یكون للزوج الأجنبي موطن في الخارج؛ وھو ما تشدد المش -

 وھو نیة الاستقرار -یعني أن الإقامة كعنصر مادي دون أن یتحد بالعنصر المعنوي 

 . لا یمكن اعتبار وجوده في الخارج موطناً-

                                                             
/ ١٢/ ١٣، محكمѧѧة التمییѧѧز الكویتیѧѧة، دائѧѧرة الأحѧѧوال الشخѧѧصیة، تѧѧاریخ       ٢٠٠٤/ ١٦٨ رقѧѧم طعѧѧن  )١(

٢٠٠٤. 



 

 

 

 

 

 ٣٢٢

ن من فكرة التمییز الإیجابي متبعة قانوناً؛ كون المساواة المطلقة صعباً تحقیقھا إلا أ -

الممكن تحقیق مساواة لو أعاد المشرع النظر في الحالة ومنح الرجل المدعي أسوة 

بالمرأة المدعیة حق اللجوء إلى القضاء؛ استناداً إلى ھذه الحالة؛ لأن دعوى إنھاء 

الزواج تعني وجود طرف متضرر، وھو متحقق في المرأة أو الرجل، ولكل حالة 

 .ظروفھا


 


 

سعى الاتحاد الأوروبي إلى بلوغ طموحھ في التوحید القانوني بین الدول 

الأوروبیة؛ لیشمل ضمن ذلك مسألة الأحوال الشخصیة والقانون الدولي الخاص، وما 

بشأن الاختصاص القضائي والاعتراف وتنفیذ یرتبط بھذا المبحث ھو نظام بروكسل 

. )١(الأحكام في مسائل الممتلكات الزوجیة ومسؤولیة الآباء عن الأبناء، الذي عدل مرتین

، بدأت المحاولة بإصدار نظام أوروبي موحد، وعنوانھ باللغة الإنجلیزیة ١٩٩٨في عام 

Brussels Convention of 28 May 1998 on Jurisdiction and the 

Recognition and Enforcement of Judgments in Matrimonial Matters 

، وعنوانھ باللغة ٢، أبرم نظام بروكسل ٢٠٠٠وفي عام . )٢(ولم یدخل حیز التنفیذ

 Council Regulation (EC) No 1347/2000 of 29 May 2000 onالإنجلیزیة 

                                                             
-https://eur-lex.europa.eu/legal قاعѧѧѧѧѧѧѧѧѧدة بیانѧѧѧѧѧѧѧѧѧات التѧѧѧѧѧѧѧѧѧشریعات الأوروبیѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧة    موقѧѧѧѧѧѧѧѧѧع  )١(

content/EN/TXT/?uri=celex%3A32003R2201 
(2)  Alegria Borra, Brussels II, https://eu.vlex.com/vid/brussels-ii-454846 
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jurisdiction and recognition and enforcement of judgments in 

matrimonial matters and in matters parental responsibility for 

children of both spouses (Brussels II) وفي عام .  ونفذت أحكامھ لفترة وجیزة

نظام ، ألغي النظام السابق بمجرد دخول النظام الجدید المعروف اختصاراً ٢٠٠٣

 Council Regulation (EC) Noیزیة،  وعنوانھ باللغة الإنجل مكرر،٢بروكسل 

2201/2003 of 27 November 2003 concerning jurisdiction and the 

recognition and enforcement of judgments in matrimonial matters 

and matters of parental responsibility (Brussels II bis) . ولعل من

 مكرر، ونشیر إلیھ في بعض الأحیان ٢م بروكسل المناسب أن نتطرق لبعض أحكام نظا

  .  اختصاراً بلفظ النظام

الاعتراف : الاختصاص القضائي، وثانیاً:  مكرر، أولا٢ًینظم نظام بروكسل 

؛ أي المسائل الزوجیة، التي matrimonial matters وتنفیذ الأحكام في نطاق موضوع

؛ أي parental matterوموضوع تشمل كلاً من انتھاء الزواج، والملكیة الزوجیة، 

ولأجل ذلك، وانسجاماً مع إشكالیة الدراسة نخصص ھذا . المسؤولیة الأبویة؛ كالحضانة

 ٢المطلب لقواعد الاختصاص القضائي بشأن انتھاء الزواج، الواردة في نظام بروكسل 

مكرر، وبحث مدى كفالة ضوابط الاختصاص لمبدأ المساواة بین الرجل والمرأة في 

 یكون بالصور ٢وانتھاء الزواج الذي یخضع لنظام بروكسل . وى انتھاء الزواجدعا

، وبطلان  legal separation ، والانفصال divorceالتطلیق" الآتیة

  .)١(marriage annulmentالزواج

                                                             
  ). ١ (٣ المادة تنص )١(

“1. In matters relating to divorce, legal separation or marriage annulment, 
jurisdiction shall lie with the courts of the Member State” 
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من النظام ضابط الاختصاص العام في دعوى انتھاء ) ١(٣وتنظم المادة 

الإقامة العادیة ) أ: (ضابطین أساسیین، ھماالزواج لمحكمة الدولة العضو، وتضم 

habitual residenceالجنسیة ) ب( وNationality ًوكلا الضابطین یعد ضابطا ،

  . شخصیاً وسیرد شرحھما على النحو التالي

 :  ضابط اختصاص المحكمة المبني على الإقامة: الحالة الأولى

 تطلب ضابط الإقامة بأن ستة بنود تشترك في) أ(، البند )١(٣تقضي المادة 

، وھو إلا أن ھذه البنود تختلف في مداھا ومعناھاالعادیة في الدولة التي تقام فیھا الدعوى، 

وعلى ذلك؛ تختص محكمة الدولة العضو في دعوى انتھاء الزواج . ما سنتطرق لھ تباعاً

  :من النظام بما یأتي) أ(، البند )١(٣بموجب المادة 

 دولة المحكمة؛ أي الدولة التي تقام فیھا الدعوى؛ وھو ما إقامة الزوجین العادیة في -

یعني أن اختصاص محكمة الدولة العضو تنعقد متى كان للزوجین إقامة مشتركة 

 .في ھذه الدولة

لأن ظروف الإقامة قد تتغیر ولا تتحقق الإقامة المشتركة للزوجین في دولة واحدة،  -

لواقع العملي جاء النظام لیقرر اختصاص فإنھ تجنباً لما قد یثار في ھذا الفرض في ا

 آخر دولة لإقامة الزوجین فیھا إقامة كانتمحكمة الدولة التي ترفع فیھا الدعوى إذا 

أن للزوجین إقامة مشتركة : وعلیھ؛ یفترض الآتي.  أحدھما یقیم فیھاومازالعادیة 

ر لیقیم في في الدولة إلا أن أحدھما استمر في الإقامة فیھا، في حین غادرھا الآخ

ونعتقد أن لفظ دولة أخرى أتى عاماً، ومن الممكن أن ینصرف لیعبر . دولة أخرى

 . عن دولة عضو أو غیر عضو

قرر النظام ظرفاً آخر لانعقاد الاختصاص للمحكمة التي ترفع فیھا الدعوى، وھو  -

ویتبنى ھذا البند المبدأ الأصولي في .  إقامة عادیة فیھا للمدعى علیھإذا كان
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إن ھذا : وھنا یمكن أن نقول. تقاضي، وھو أن المدعي یسعى لمحكمة المدعى علیھال

البند یجعل من محكمة الدولة التي یوجد للمدعى علیھ إقامة فیھا، وھو الشخص 

 .المرفوع ضده الدعوى، محكمة مختصة لنظر الدعوى

 Jointأو تختص المحكمة بنظر دعوى إنھاء الزواج إذا تقدم بالطلب الزوجان معاً  -

Application بناء . إقامة في الدولة التي ترفع فیھا الدعوىلأحدھما، متى كان 

على ھذا الفرض لا یشترط الإقامة المشتركة للزوجین بل یكتفى بأن التقدم بطلب 

  .إنھاء الزواج كان مشتركاً وإقامة أحدھما في الدولة التي ترفع فیھا الدعوى

ب إنھاء الزواج إقامة عادیة في ھذه الدولة، أو تختص المحكمة متى كان لمقدم طل -

وھنا یكون مقدم الطلب ھو . على الأقل سنة سابقة على تقدیم طلب إنھاء الزواج

المدعي ولا یشترط إقامة المدعى علیھ في دولة القاضي؛ مما یعني أنھ لا یشترط 

ترة صلة المدعى علیھ بالدولة التي تقام فیھا الدعوى؛ ومن ثم رفض ھذا الفرض ف

؛ وتجنباً لذلك تم إیراد شرط یضیق من تطبیقھ، وھو أن یكون )١(إعداد مسودة النظام

 إقامة خلال مدة زمنیة معینة، كتلك الواردة في النص -المدعي-لمقدم الطلب 

 . المعمول بھ الآن

سواء -أو تختص المحكمة إذا كان للطالب إقامة عادیة في إقلیم دولة المحكمة   -

 سابقة على -على الأقل- شریطة أن تكون ھذه الإقامة ستة أشھر -الزوج أو الزوجة

تقدیم الطلب، وكان من مواطني دولة المحكمة التي تقام فیھا الدعوى، وإذا ما كانت 

. الدعوى مرفوعة في المملكة المتحدة، فإنھ یجب أن یكون للطالب موطن فیھا
                                                             

(1)  Vesna Lazić et al, Regulation Brussels IIBis Guide for Application, July 
2018, p 53.  
https://www.asser.nl/media/5260/cross-border-proceedings-guide-for-
application.pdf  
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أي دولة أوروبیة عضو وتفترض ھذه الحالة أنھ إذا رفعت الدعوى لدى محكمة في 

یقیم إقامة عادیة فیھا، وھذه : في النظام غیر المملكة المتحدة، فإن الطالب یجب أن

الإقامة یجب أن تستوفي شرط المدة، وھي ستة أشھر سابقة على تقدیم الطلب، وأن 

أما إذا رفعت الدعوى أمام . یكون من مواطني دولة المحكمة التي ترفع فیھا الدعوى

یكون لھ موطن فیھا وأن یكون من : ملكة المتحدة، فإن الطالب یجب أنمحاكم الم

 .مواطني دولة المحكمة التي ترفع فیھا الدعوى

ھل تعدد ضوابط الاختصاص الواردة في نص المادة : وھنا یثار السؤال الآتي

   بشأن الإقامة یدعو للاعتقاد بأولویة تطبیقھا فیما بینھا؟ ٣

ن ضوابط الاختصاص تكون على قدم المساواة، وأن وفق الوارد في النظام، فإ

بنود الاختصاص القضائي الستة صیغت بشكل تخییري، ویستدل على ذلك من استخدام 

وتجدر الإشارة إلى أن لھذا الرأي . ”or“بعد كل بند للاختصاص وباللغة الإنجلیزیة " أو"

خص وقائعھا في أن تطبیقات قضائیة؛ فقد أكدت محكمة العدل الأوروبیة في قضیة تتل

. زوجین رومانیي الجنسیة، تزوجا وأنجبا ابنھما في رومانیا، ثم انتقلا للإقامة في إیطالیا

تساءلت المحكمة الإیطالیة المحیلة أن رفع الزوجة الدعوى أمام المحكمة الإیطالیة، وھي 

 محكمة الإقامة المشتركة للزوجین، في ظل وجود محكمة أخرى مختصة، وھي المحكمة

وردت محكمة العدل . الرومانیة، یجعلھا مختصة ضمنیاً بسبب غیاب موافقة الزوج

الأوروبیة أن ضوابط الاختصاص المنصوص علیھا في النظام تدعو إلى التعایش بین 

 ونتیجة لذلك یمكن. )١(عدة محاكم ذات اختصاص قضائي دون أي تسلسل للأولویة بینھا

                                                             
(1) Case C-759/18, OF v PG, 3 October 2019,  para 28.  

https://curia.europa.eu/juris/document/document.jsf;jsessionid=26A3C
5AA79CE33CF101D742A75D25292?text=&docid=219211&pageInde
x=0&doclang=en&mode=lst&dir=&occ=first&part=1&cid=4675691 
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ضو من الجنسیة المشتركة للزوجین، على الرغم من إقامة الدعوى أمام محكمة الدولة الع

أن إقامتھما المعتادة في دولة عضو أخرى؛ ومن ثم، فإن لھذه المحكمة اختصاصاً وفق 

 .  ولا یوجد أي مكنة قانونیة لاعتراض المدعى علیھ٣المادة 

ھل یمكن لمن یقیم في دولة عضو أن یرفع : ومن ثم یثار ھنا سؤال، مفاده

  نتھاء الزواج في دولة عضو لا یوجد لھ فیھا إقامة؟ دعواه بشأن ا

قد یحدث أن تكون محكمة دولة عضو مختصة وفق ضابط الاختصاص الوارد 
في النظام إلا أن المدعي یرفع دعواه أمام محكمة دولة أخرى عضو غیر مختصة لعدم 

 بعدم توافر ضابط الاختصاص؛ كتلك التي سبقت الإشارة إلیھا، وعندئذ تحكم المحكمة
ولھذا الرأي تطبیق قضائي؛ إذ أجابت محكمة العدل الأوروبیة عن ذلك . اختصاصھا

 -بموجب سؤال أحالتھ علیھا المحكمة السویدیة، وتتلخص الوقائع في أن الزوجین 
 كانا یقیمان في -المدعیة الزوجة سویدیة الجنسیة والمدعى علیھ الزوج كوبي الجنسیة 

 في حین استمرت – دولة غیر عضو في النظام -قیم في كوبافرنسا، ثم غادرھا الزوج لی
قامت الزوجة المدعیة برفع . الزوجة في الإقامة في فرنسا، وھي دولة عضو في النظام

دعوى التطلیق أمام المحكمة السویدیة، فثار السؤال بشأن مدى اختصاص محكمة الدولة 
 ینتمي لھا بجنسیتھا، فھل یجوز العضو متى لم یكن للمدعى علیھ إقامة معتادة فیھا ولا

للمحكمة العضو أن تؤسس اختصاصھا في ھذا الفرض على قانونھا الوطني بدلاً من 
 مكرر، على الرغم من توافر ضابط الاختصاص لمحكمة عضو أخرى ٢نظام بروكسل 

في ھذا الفرض المثار في القضیة . ؟)١( مكرر٢ من نظام بروكسل ٣استناداً إلى المادة 
لمحكمة عدم اختصاص المحكمة السویدیة لعدم انطباق ضوابط الاختصاص أبدت ا

                                                             
(1) Case C-68/07, Kerstin Sundelind Lopez V Miguel Enrique Lopez Lizazo, 29 

November 2007. 
https://eur-lex.europa.eu/legal-
content/en/TXT/?uri=CELEX:62007CJ0068 
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 مكرر، وأكدت أن المحكمة المختصة ھي المحكمة الفرنسیة؛ ٢الواردة في نظام بروكسل 
تأسیساً على أنھا محكمة الدولة التي كان للزوجین آخر إقامة معتادة فیھا، ومازال أحدھما 

ھل إقامة أحد الأطراف : نا إلى إثارة سؤال آخر، وھووھذا یقود. ٣یقیم فیھا وفق المادة 
خارج الدول الأعضاء یجعل من محكمة الدولة العضو غیر مختصة؟ أكدت المحكمة في 
القضیة ذاتھا أنھ في ظل عدم إقامة المدعى علیھ في الدول الأعضاء فإن ذلك لا ینفي 

ط الاختصاص الاختصاص ما دامت محكمة إحدى الدول الأعضاء مختصة وفق ضواب
  . الواردة في النظام

یظھر جلیاً أن المشرع الأوروبي حاول التصدي للتمییز القانوني، ولم یمنح أیاً 
من الجنسین مكانة تفضیلیة في حالة الاختصاص، بل ضمّن الضوابط قدراً من الحیاد 

ھا لتبنى على الإقامة بشكلھا المشترك أوالمنفرد مع وجود صلة بالمحكمة التي تقام فی
  .الدعوى

  : ضابط اختصاص المحكمة المبني على الجنسیة: الحالة الثانیة

من النظام على ضابط آخر ) ب(، البند )١(٣تنص المادة  في المقابل
حیث ینعقد الاختصاص لمحكمة الدولة العضو التي  ضابط الجنسیة؛للاختصاص، وھو 

. زوجین ولیس جنسیة أحدھماوھنا تُشترط الجنسیة المشتركة لل. یتمتع الزوجان بجنسیتھا
وتجدر الإشارة إلى أنھ لا یستلزم إقامة الزوجین أو أحدھما في دولة المحكمة؛ وھذا یعني 
أنھ من الممكن أن یتمتع الزوجان بجنسیة دولة المحكمة على أن إقامتھما في دولة عضو 

في حین أن ضابط الجنسیة لا یطبق على الزوجین بریطانیي . أو دولة غیر عضو
الجنسیة، والسبب أن المادة ذكرت أن ضابط الجنسیة المشتركة لا یطبق على الزوجین 
بریطانیي الجنسیة، بل تختص المحكمة البریطانیة بسبب أنھا محكمة موطنھما المشترك، 
وتختص محاكم المملكة المتحدة على زوجین بریطانیي الجنسیة، بتوطنھما معاً في 

  .ختصاص بسبب الجنسیة بل بسبب الموطن المشتركبریطانیا؛ ومن ثم لا ینعقد الا
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تجدر الإشارة إلى أن الجنسیة أتت أحیاناً شرطاً في بعض فروض ضابط 
ومن أھم مرتكزات التوحید القانوني في . الإقامة، وأحیاناً ضابطاً مستقلاً للاختصاص

 اشتراطھ أوروبا القضاء على التمییز القائم على الجنسیة، فھل إیراد ضابط الجنسیة أو
مع الإقامة أساساً للاختصاص، من شأنھ القول بمخالفة النظام لما ھو مستقر علیھ في 

أجابت محكمة العدل الأوروبیة في قضیة، تتلخص وقائعھا في . )١(TFEU من ١٨المادة 
 ترك ٢٠١٨ تزوج إیطالي من ألمانیة الجنسیة في إیرلندا، وفي عام ٢٠١١أنھ في عام 

 أشھر على إقامتھ ٦قام الزوج بعد مرور . )٢(تقر في الإقامة في النمساالزوج إیرلندا لیس
في النمسا بالتقدم بطلب التطلیق، وقضت المحكمة بعدم الاختصاص، ثم دفع الزوج بأن 

أثار . شرط الجنسیة الوارد في النظام یشكل مخالفة للاتفاقیة التي سبقت الإشارة إلیھا
 مكرر یقیم عدة فروض للاختصاص ٢ن نظام بروكسل إ: الدفع المقدم من الزوج ما یأتي

القائم على ضابط الإقامة، بعض ھذه الفروض تمنح الاختصاص لمحكمة الدولة التي 
 قبل التقدم بالطلب، ومن - على الأقل – أشھر ٦یتبعھا المدعي بجنسیتھ متى أقام فیھا 

متع بجنسیة دولة شأن ذلك تمییز مبني على الجنسیة، في حین إذا كان الطالب لا یت
المحكمة، فعلیھ أن یقیم سنة قبل التقدم بطلب إنھاء الزواج؛ وھو ما یجعل الأول في مكانة 

وأكدت المحكمة أن إیراد شرط الجنسیة في . متمیزة؛ كونھ متمتعاً بجنسیة دولة المحكمة
 النظام ھو ضمان لوجود صلة حقیقیة مع الدولة التي تختص محاكمھا ومقدم الطلب الذي

في طالب التطلیق یبین أن لھ صلة بتلك یتمتع بجنسیتھا؛ ومن ثم، فإن اشتراط الجنسیة 
الدولة العضو؛ بسبب حقیقة أن الطالب، سواء ھو أو ھي، من مواطني تلك الدولة 

لذلك، قد  .العضو، وأن لدیھ بالضرورة روابط مؤسسیة وقانونیة مع ھذه الدولة العضو
                                                             

 Treaty on the Functioning of the European Union بالاتفاقیة تسمى )١(
(2)  C-522/20, OE V VY, 10 February 2022   

https://curia.europa.eu/juris/document/document.jsf?text=&docid=253
726&pageIndex=0&doclang=EN&mode=lst&dir=&occ=first&part=1
&cid=451495 
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 في إنشاء الصلة الحقیقیة المطلوبة بین مقدم الطلب والدولة - بحد ذاتھ-یسھم ھذا الارتباط 
 ولا یعتبر في ھذه الحالة تعدیاً على .العضو التي تمارس محاكمھا ھذه الولایة القضائیة

  .١٨المادة 

 مكرر ألغى ٢ھل وجود نظام بروكسل : وھذا یقودنا إلى سؤال آخر، وھو
  قواعد الاختصاص القضائي الوطنیة؟ 

 من النظام اختصاص محكمة الدولة العضو بناء على ٧دد تؤكد المادة بھذا الص
قانونھا الوطني المنظم لقواعد اختصاصھا القضائي في حالة عدم انطباق ضوابط 
الاختصاص الواردة في النظام؛ وھو ما یعني أن رفع دعوى أمام محكمة دولة عضو في 

ود محكمة دولة عضو مختصة النظام وھي غیر مختصة وفق أحكام النظام، وفي ظل وج
 لا یمنح المحكمة الأولى الحق في تطبیق قانونھا الوطني بشأن قواعد -وفق النظام 
  . الاختصاص

  :ومن الملاحظات التي یمكن استخلاصھا من البنود المشار إلیھا ما یأتي

راعى النظام المساواة بین الزوج والزوجة دون تفضیل لأي منھما على الآخر لقیام  -
تصاص بتطلب الإقامة أو الجنسیة المشتركة أو عقد الاختصاص لإقامة المدعي الاخ

 .أو المدعى علیھ دون تفضیل لجنس على آخر

اختیار ضابط الإقامة أو الجنسیة سبباً للاختصاص، یبین أن المراد ھو الرابطة  -
 .الشخصیة بین الأطراف مع الدولة التي ترفع فیھا الدعوى

 ٢لنص ھي الإقامة في الدول الأعضاء في نظام بروكسل الإقامة التي یتطلبھا ا -
 .ولیس خارجھا

تجنّب المشرع الأوروبي التمییز بشقیھ الإیجابي والسلبي في دعوى انتھاء الزواج،  -
 .وضمن حیادیة ضوابط الاختصاص
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
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


 بشكل عام على ضوابط - قاعدة الإسناد–تتضمن قواعد الاختصاص التشریعي 

الإسناد، وھي تعد محل الثقل في العلاقة، وبموجبھا یُعیَّن القانون الواجب التطبیق، وھو 

ولأن قواعد الإسناد . التصور ذاتھ المتبع في دعاوى انتھاء الزواج ذي العنصر الأجنبي

 صیاغتھا من قانون إلى آخر، فإن مسألة انتھاء الزواج تسند إلى قواعد وطنیة تختلف في

ما مدى كفالة : أحد أطراف العلاقة في ظرف معین؛ ومن ثم، فالسؤال الذي یطرح ھو

قاعدة الإسناد للمساواة بین أطراف العلاقة القانونیة؟ ومن ثم؛ نجد من المناسب أن نبني 

 لموقف القانون الكویتي في تكریس مبدأ ھذا المبحث على مطلبین، نخصص الأول منھما

المساواة في قاعدة الإسناد بشأن انتھاء الزواج، في حین نخصص الثاني لموقف نظام 

  .   في تكریس مبدأ المساواة في قاعدة الإسناد بشأن انتھاء الزواج٣روما 

  


 


  

 ٥ من القانون رقم ٤٠ینظم المشرع الكویتي مسألة انتھاء الزواج في المادة 

یسري على الطلاق والتطلیق والانفصال قانون آخر "، التي تقضي بأنھ ١٩٦١لسنة 

جنسیة مشتركة كسبھا الزوجان أثناء الزواج وقبل الطلاق أو قبل رفع الدعوى بالتطلیق 
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 فإن لم توجد ھذه الجنسیة المشتركة، سرى قانون الزوج وقت انعقاد .أو بالانفصال

  ". الزواج

من النص السابق یتبین أن المشرع حدد الفكرة المسندة، وھي الطلاق والتطلیق 

وما نلاحظھ أن المشرع . والانفصال؛ باعتبارھا من الأسباب الإرادیة لانتھاء الزواج

الكویتي أورد الانفصال كفئة قانونیة لانتھاء الزواج ذي العنصر الأجنبي ضمن الفكرة 

ھا غیر معروفة في قانون الأحوال الشخصیة الكویتي ، في حین أن٤٠المسندة للمادة 

  . عامة

ویدخل في مضمون الفكرة المسندة لھذه القاعدة لیحكم لأي من الزوجین إذا ما 

، والقواعد الموضوعیة )١(كان من حقھ أن یطلق من عدمھ والأسباب التي تبرر ذلك

وتجدر . تطلیق والانفصال، وآثار انتھاء الزواج، التي تترتب على الطلاق وال)٢(للإثبات

 بین نوعین من الآثار؛ ١٩٦١ لسنة ٥الإشارة إلى تمییز المذكرة الإیضاحیة للقانون رقم 

                                                             
 نѧѧوفمبر ٢٤، محكمѧѧة التمییѧѧز الكویتیѧѧة، دائѧѧرة الأحѧѧوال الشخѧѧصیة، تѧѧاریخ     ٢٠٠٢ / ١٨ رقѧѧم طعѧѧن )١(

، أقامت زوجة أردنیѧة الجنѧسیة دعѧوى للتطلیѧق لعѧدم الإنفѧاق ضѧد زوجھѧا، أردنѧي الجنѧسیة،                ٢٠٠٢
لتمییز أن الحكم انتھى إلى أن التطلیق بین الطѧرفین بѧائن، فѧي حѧین أن الزوجѧة         وطعن أمام محكمة ا   

وردت محكمѧة  . طلبت التطلیق لعدم الاتفاق وھو یقع رجعیاً وفق قانون الأحوال الشخѧصیة الأردنѧي      
وإذا كان التطلیق لعدم الإنفاق یقع رجعیاً إذا كان بعد الѧدخول عمѧلاً   : "التمییز على ھذا النعي بقولھا    

 من قانون الأحوال الشخصیة الأردني، إلا أن التطلیق للشقاق یقع بائناً وفقѧاً لѧنص   ١٢٩بنص المادة   
 من ذات القانون، وكان الطلاق الرجعي لا یزیل الملك ولا الحل مادامت العدة قائمة طبقاً ١٣٣المادة 

ما یرفع الطلاق البѧائن   من القانون المذكور، وللزوج مراجعة زوجتھ أثناء العدة، بین٩٧لنص المادة   
بینونة صغرى أحكام الزواج بالحال ولا یبقى منھا إلا العدة وما یتبعھا، ویزیل الطلاق البائن بینونѧة         
كبرى الملك والحل معاً في الحال؛ وعلى ھذا فإن التطلیق البائن للشقاق یكون أبعد أثراً من التطلیѧق      

 الزوجیة حكماً بینما البائن یفصم عراھا، والقاعدة الرجعي لعدم الإنفاق؛ إذ إن الطلاق الرجعي یبقي
وأید قضاء الحكم الابتدائي ما انتھى إلیھ من تطلیقھا ". الأصولیة أنھ إذا قام الدافع والمانع قدم المانع

 .من زوجھا طلاقاً بائناً
؛ ١٩٨٥  أبریѧل ١٥، محكمة التمییز الكویتیة، دائرة الأحوال الشخصیة، تѧاریخ   ١٩٨٥ / ٢رقم  طعن   )٢(

حیث طبقت المحكمة الكویتیѧة القѧانون المѧصري فѧي إثبѧات الѧضرر فѧي دعѧوى تطلیѧق مѧصریة مѧن              
 .زوجھا المصري
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العلاقات الشخصیة ما بین الطرفین؛ "حیث یدخل في مضمون القاعدة الآثار التي تمس 

، والتعویض الواجب على الزوج المخطئ لمصلحة )١(كالنفقة الواجبة للزوجة المطلقة

لزوج الآخر، وحق الزوجة في أن تحتفظ باسم زوجھا بعد حل رابطة الزوجیة، والنفقة ا

فیما بین المنفصلین، ومدة الانفصال، وتحویل الانفصال إلى تطلیق وشروط ھذا 

 كجواز -بینما یترتب على انتھاء الزواج في غیر ھذه العلاقات الشخصیة ". التحویل

 كل من الطرفین لقانون جنسیتھ؛ بمعنى عدم  أن یخضع-الزواج بعد الطلاق والعدة

ویخرج عن نطاق تطبیق القاعدة . )٢(سریان قاعدة انتھاء الزواج على ھذه الآثار

 التطلیق والانفصال والإجراءات التحفظیة؛ حیث )٣(الموضوعات الخاصة بإجراءات

و تباشر فیھ تكون خاضعة للقانون الكویتي؛ باعتباره قانون البلد الذي تقام فیھ الدعوى أ

  . الإجراءات

 أن المشرع الكویتي قرر إخضاع انتھاء الزواج ٤٠یتضح من نص المادة 

  :بشكل أساسي لضابط الإسناد، وھو الجنسیة، ویختلف تطبیق ذلك في فرضین

 إن وجدت الجنسیة المشتركة للزوجین، طبق على انتھاء الزواج :الفرض الأول

 - العنصر الأجنبي المعروض على القضاء الكویتي بالطلاق أو التطلیق أو الانفصال ذي 
                                                             

أقامѧѧت المطلقѧѧة،  . ٢٠٠٦ سѧѧبتمبر ٢٤، محكمѧѧة التمییѧѧز الكویتیѧѧة، تѧѧاریخ    ٢٠٠٥ / ٤٦٣ رقѧѧم طعѧѧن )١(
ضت محكمѧة أول  رفѧ . سعودیة الجنسیة، دعوى ضد طلیقھا السعودي مطالبةً أن یؤدي لھѧا نفقѧة عѧدة        

درجة ذلك بینما أیدت طلبھا في ذلك محكمة الاستئناف، فطعن طلیقھا علѧى حكѧم الاسѧتئناف بطریѧق        
 .التمییز

 مѧѧایو ١٨، محكمѧѧة التمییѧѧز الكویتیѧѧة، دائѧѧرة الأحѧѧوال الشخѧѧصیة، تѧѧاریخ    ٢٠٠٢ / ٢٣٨رقѧѧم   طعѧѧن)٢(
جنѧسیة بѧأن یѧؤدي لھѧا نفقѧھ      في قضیة أقامتھا الزوجة فلسطینیة الجنسیة ضد زوجھا أردني ال . ٢٠٠٣

عدة ومؤخر الصداق، حیث أدرجت المحكمة عدة الطلاق ضمن آثار انتھاء الزوجیة وطبقѧت علیھѧا       
 . قانون جنسیة الزوج لاختلاف الجنسیة

 مѧѧارس ٧، محكمѧѧة التمییѧѧز الكویتیѧѧة، دائѧѧرة الأحѧѧوال الشخѧѧصیة، تѧѧاریخ     ١٩٩٧ / ١٠٧ طعѧѧن رقѧѧم  )٣(
ام التي یتعین الرجوع في شأنھا إلى قانون جنѧسیة الѧزوج وقѧت    الأحك"؛ حیث أكدت المحكمة    ١٩٩٨

انعقاد عقد الزواج ھي تلك الأحكام الموضوعیة التي تحدد ما یرتبھ الزواج من آثار بالنسبة لكل مѧن   
 ". الزوجین دون ما یتعلق منھا بالمسائل الإجرائیة
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 وعن الوقت الذي یعتد بھ .آخر جنسیة مشتركة كسبھا الزوجان في أثناء الزواجقانون 

آخر "في قانون الجنسیة المشتركة في تحدید ھذا الاشتراك في الجنسیة، فھو أن تكون 

 رفع دعوى التطلیق وقبل الطلاق أو قبل أثناء الزواججنسیة مشتركة كسبھا الزوجان 

تجدر و. یعني أن المشرع الكویتي حل مشكلة التنازع المتغیر ؛ وھذا"أو الانفصال

الإشارة إلى أن المشرع الكویتي فرق بین الطلاق من ناحیة وكل من التطلیق والانفصال 

أضف إلى ذلك أن . )١(من ناحیة أخرى، وتكمن التفرقة في وقت الاعتداد بضابط الإسناد

یتم بالإرادة المنفردة، في حین یتطلب التطلیق والانفصال التدخل القضائي الطلاق 

فیھ تبصرة كافیة لكل من "وأكدت المذكرة الإیضاحیة أن ھذا التفریق . )٢(باستصدار حكم

وشدد الفقھ الكویتي على أن الاشتراك في ". الطرفین بالقانون الذي یحل ھذه الرابطة

أثناء "ل الزواج؛ استناداً إلى تعبیر المشرع الكویتي الجنسیة ھو الاشتراك الواقع خلا

 من تونسیة، ثم تجنسا بالجنسیة - على سبیل المثال –؛ فإذا تزوج مصري )٣("الزواج

الأمریكیة، ثم طلق الزوج زوجتھ أو رفعت دعوى التطلیق أو الانفصال، فإن القانون 

مشتركة التي كسبھا الزوجان في الذي یطبق ھو القانون الأمریكي؛ كونھ قانون الجنسیة ال

لكن إذا ما تزوج . أثناء الزواج وقبل الطلاق أو قبل رفع دعوى التطلیق أو الانفصال

مشتركا الجنسیة وبقیا متمتعین، فإن ذلك لا یعتبر حالة اشتراك في الجنسیة، بل تخضع 

  .للفرض التالي، كما سیرد شرحھ

  

                                                             
أحمѧد الѧسمدان، مرجѧع    . ٢٨٨ الیوسف وآخرون، القانون الѧدولي الخѧاص، مرجѧع سѧابق، ص       صباح )١(

 .١٩١سابق، ص
 .١٩١ السمدان، المرجع السابق، ص أحمد )٢(
  .٢٨٩ -٢٨٨ الیوسف وآخرون، القانون الدولي الخاص، مرجع سابق، صصباح )٣(
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. )١(یطبق قانون جنسیة الزوجتركة  الجنسیة المش"فإن لم توجد: "الفرض الثاني

والوقت الذي یعتد بھ في قانون جنسیة الزوج ھو قانون الجنسیة وقت انعقاد الزواج؛ وھو 

ما یعني أن أي تغییر لجنسیة الزوج بعد الزواج والطلاق أو قبل رفع الدعوى، فإن 

 الزواج؛  سیطبق قانون جنسیة الزوج وقت انعقاد – في ظل اختلاف الجنسیات -القاضي 

وھذا یعني أنھ إذا ما تزوج مشتركا الجنسیة وھما متمتعان بالجنسیة المشتركة وقت انعقاد 

عقد الزواج إلى وقت الطلاق أو قبل رفع دعوى التطلیق أو الانفصال، فإن قانون جنسیة 

؛ والسبب ھو انتفاء الضابط الزمني )٢(الزوج وقت انعقاد  الزواج ھو الواجب التطبیق

وإذا ما .  من قبل المشرع الكویتي في الفرض الأول بشأن الجنسیة المشتركةالمطلوب

تزوج مختلفا الجنسیة وظلا على ھذا الاختلاف في الجنسیة إلى وقت الطلاق وقبل رفع 

دعوى التطلیق أو الانفصال، أو تجنس كل منھما بجنسیة مختلفة فإن ضابط الإسناد قانون 

  . )٣(ھو الواجب التطبیقجنسیة الزوج وقت انعقاد الزواج 

ومن تطبیقات القضاء الكویتي، تواتر تطبیق ضابط قانون الجنسیة المشتركة 

دون بیان إذا ما كان ھذا الاشتراك یتوافق مع متطلبات إعمالھ في الوقت الوارد في نص 

  .  من عدمھ٤٠المادة 

                                                             
 ١٣ عن صیاغة القاعدة في القѧانون المѧصري المѧادة    تختلف المشرع الكویتي لقاعدة الإسناد     صیاغة )١(

 الطلاق؛ فیسري علیھ قانون الدولѧة التѧي ینتمѧي إلیھѧا الѧزوج وقѧت الطѧلاق،        أما"من القانون المدني   
بینمѧا  ". ویسري على التطلیق والانفصال قانون الدولѧة التѧي ینتمѧي إلیھѧا الѧزوج وقѧت رفѧع الѧدعوى             

یѧسري علѧى الطѧلاق والتطلیѧق     :  علѧى أنѧھ  17 المѧادة  " من القانون المѧدني القطѧري   ١٧تنص المادة   
الجنѧѧسیة المѧѧشتركة للѧѧزوجین وقѧѧت الطѧѧلاق أو وقѧѧت رفѧѧع دعѧѧوى التطلیѧѧق أو          والانفѧѧصال قѧѧانون   

 ".فإن اختلفا جنسیةً، سرى قانون جنسیة الزوج وقت انعقاد الزواج. الانفصال
 .٢٨٩ -٢٨٨صباح الیوسف وآخرون، القانون الدولي الخاص، مرجع سابق، ص )٢(
 .٢٨٩-٢٨٨ق، ص الیوسف وآخرون، القانون الدولي الخاص، مرجع سابصباح )٣(
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ي بناء قضت محكمة التمییز الكویتیة بتطلیق الزوجة الأردنیة من زوجھا الأردن

. )١(على طلبھا بسبب الحكم على الزوج بالحبس ثلاث سنوات ونصف السنة مع الغرامة

 یطبق قانون الأحوال الشخصیة ١٩٦١ لسنة ٥ من القانون رقم ٤٠وبتطبیق المادة 

الأردني الذي یجیز للزوجة طلب التطلیق من زوجھا بصدور حكم نھائي بالحبس مدة 

لى ذلك استناداً إلى أنھ من المحتمل أن تخفض العقوبة طعن الزوج ع. ثلاث سنوات فأكثر

إلى أقل من ثلاث سنوات ویمكنھ مراجعة زوجتھ في فترة عدتھا منھ عند الإفراج عنھ 

إن الأحكام لا تبنى على الاحتمال : تحت شرط، وردت المحكمة على ذلك بقولھا

وال الشخصیة الأردني والافتراض، وبالنسبة لحكم التطلیق للحبس الوارد في قانون الأح

  . یقع بائناً؛ مما لا یكون معھ للمطلق مراجعة مطلقتھ في أثناء عدتھا منھ

وقضت محكمة التمییز الكویتیة برفض تطلیق الزوج من زوجتھ تطبیقاً للقانون 

؛ إذ أقام الزوج، مصري الجنسیة، دعوى لتطلیقھ من زوجتھ المصریة وإنھاء )٢(المصري

ترتبة على التطلیق؛ كونھا أساءت إلیھ وأخلت بواجباتھا إخلالاً جمیع الالتزامات الم

. جسیماً؛ مما أدى إلى استحكام النفور بینھما وافتراقھما لمدة تزید على خمس سنوات

 من مجموعة ٥٧وللرد على ھذا الادعاء قضت المحكمة الكویتیة وفق ما جاء في المادة 

رھا المجلس المحلي في مصر، وتجیز الأحوال الشخصیة للأقباط الأرثوذكس التي أق

طلب التطلیق إذا أساء أحد الزوجین معاشرة الآخر وأخل بواجباتھ إخلالاً جسیماً أدى إلى 

استحكام النفور بینھما، وانتھى الأمر بافتراقھما مدة لا تقل عن ثلاث سنوات متتالیة، وألا 

واجبة للتطلیق ابتعاد كل یكون ذلك بخطأ من جانب طالب التطلیق، ویشترط في الفرقة ال

من الزوجین عن الآخر في الفراش والمائدة والمسكن؛ فإذا كانت الفرقة في واحد أو اثنین 

                                                             
 . ١٩٨٨ أكتوبر ١٧، محكمة التمییز الكویتیة، دائرة الأحوال الشخصیة، تاریخ ١٩٨٨/ ٨ رقم طعن )١(
 یونیѧѧو ١١، محكمѧѧة التمییѧѧز الكویتیѧѧة، دائѧѧرة الأحѧѧوال الشخѧѧصیة، تѧѧاریخ      ٢٠٠٥/ ١٠٠طعѧѧن رقѧѧم   )٢(

٢٠٠٦. 
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وكان سبب رفض التطلیق . فلا تعتبر سبباً للتطلیق؛ لأنھا تدل على أن الحیاة بینھما قائمة

لزوج  من القانون المصري؛ كون الإساءة من جھة ا٥٧ھو عدم انطباق نص المادة 

  .  برفضھ مساعي الصلح وأن الفرقة بینھما لا تتجاوز سنتین

وقضت محكمة التمییز الكویتیة بعدم قبول دعوى الزوج بطلب الحكم بتطلیق 

بأن "، )١(زوجتھ منھ للضرر وحرمانھا من حقوقھا المترتبة على الزواج والتطلیق

 من ٤٠فقاً لنص المادة الطرفین مصریان، فیكون القانون المصري ھو الواجب التطبیق و

 ٢٥، وعملاً بنص المادة السادسة من القانون المصري رقم ١٩٦١ لسنة ٥القانون رقم 

، فإن الضرر الذي یعتد بھ في التطلیق للضرر ھو الذي یقع من الزوج على ١٩٢٩لسنة 

زوجتھ ویستحیل معھ دوام العشرة بین أمثالھما، دون الذي یقع منھا علیھ؛ إذ قدر المشرع 

المصري أن الزوج  بیده شرعاً حل عقدة النكاح بإرادتھ المنفردة، بینما لا تملك الزوجة 

ذلك، وقد أشارت المذكرة الإیضاحیة لذلك القانون إلى ھذه التفرقة بقولھا إنھ رُئِيَ الأخذ 

بمذھب مالك في أحكام الشقاق بین الزوجین عدا الحالة التي یتبین فیھا أن الإساءة من 

ون الزوج؛ ومن ثم فإنھ لا تقبل دعوى الزوج بطلب التطلیق للضرر؛ إذ إن ھذه الزوجة د

  ".الدعوى مقصورة في القانون المصري على الزوجة وحدھا دونھ

وإلى جانب ذلك، فإن تطبیق ضابط الإسناد الوارد في النص من الممكن أن 

أحكامھ مع یشیر إلى قانون أجنبي واجب التطبیق ومعھ یتقید إعمالھ متى تعارضت 

ویترتب على تعارضھ مع قواعد النظام العام في الكویت . النظام العام في دولة الكویت

ویؤكد الفقھ الكویتي ضرورة  .استبعاد تطبیقھ وتطبیق قانون القاضي؛ أي القانون الكویتي

مراعاة النظام العام في الكویت، الذي یتعلق بالشریعة الإسلامیة إذا كان أحد الزوجین أو 

                                                             
 أكتѧѧوبر ٣٠لشخѧѧصیة، تѧѧاریخ  ، محكمѧѧة التمییѧѧز الكویتیѧѧة، دائѧѧرة الأحѧѧوال ا   ٤٠٨/٢٠٠٤طعѧѧن رقѧѧم   )١(

٢٠٠٥. 
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لاھما مسلماً؛ حیث یستبعد تطبیق القانون الأجنبي الواجب التطبیق، الذي تخالف أحكامھ ك

  .)١(الشریعة الإسلامیة، أو تتضمن مساساً بمصلحة المسلم

ومن التطبیقات القضائیة للمحاكم الكویتیة في ھذا الصدد، أن محكمة التمییز 
 التطبیق على مسألة تطلیق الكویتیة قضت باستبعاد تطبیق القانون اللبناني الواجب

الزوجة من زوجھا؛ إذ إن تطبیق القواعد الخاصة بالأرمن اللبنانیین الكاثولیك ـیتمثل في 
بقاء الزوجیة قائمة بین الطرفین على الرغم من إشھار الزوجة لإسلامھا وإباء الزوج 

طبیق مراعاة ولكن یتعطل ھنا إعمال القانون اللبناني الواجب الت. )٢(الدخول في الإسلام
للنظام العام في الكویت؛ حیث یحرم القانون اللبناني الزوجة المسلمة من تطلیقھا من 

 من قانون الأحوال الشخصیة ١٤٣في حین یوجب نص المادة . زوجھا غیر المسلم
 فسخ عقد الزواج لاختلاف الدین؛ إذ إن الشریعة الإسلامیة لا تجیز زواج )٣(الكویتي

م، ولا یجوز خضوع المسلمة لغیر أحكام الإسلام، وانتھى الحكم إلى المسلمة بغیر المسل
فسخ عقد الزواج لاختلاف الدین بین الطرفین باعتناق الزوجة الدین الإسلامي إعمالاً 

  .للقانون الكویتي

 لسنة ٥ من القانون رقم ٤٠وتجدر الإشارة إلى أن ضابط الإسناد في المادة 
ن في تطبیق قانونھا المشترك في ظل اشتراك الجنسیة،  أقام المساواة بین الطرفی١٩٦١

في حین لم یكفل ھذه المساواة في حال اختلفت الجنسیات، وجعل الأفضلیة لضابط قانون 
  . جنسیة الزوج

                                                             
 .١٩٣-١٩٢أحمد السمدان، مرجع سابق، ص   )١(
 . ٢٠٠٧ مارس ٤، محكمة التمییز الكویتیة، دائرة الأحوال الشخصیة، جلسة ٣١٥/٢٠٠٥طعن رقم  )٢(
 . إذا كѧѧѧѧѧѧان الزوجѧѧѧѧѧѧان غیѧѧѧѧѧѧر مѧѧѧѧѧѧسلمین ، وأسѧѧѧѧѧѧلما معѧѧѧѧѧѧاً ، فزواجھمѧѧѧѧѧѧا بѧѧѧѧѧѧاق        -أ "١٤٣ المѧѧѧѧѧѧادة )٣(

ه وزوجتѧѧھ كتابیѧѧة، فѧѧالزواج بѧѧاق، وإن كانѧѧت غیѧѧر كتابیѧѧة، عѧѧرض علیھѧѧا     وإذا أسѧѧلم الѧѧزوج وحѧѧد – 
  .الإسلام، فإن أسلمت أو صارت كتابیة ، بقي الزواج، وإن أبت فسخ الزواج

وإذا أسلمت الزوجѧة وحѧدھا یعѧرض الإسѧلام علѧى الѧزوج، إن كѧان اًھѧلاً للعѧرض؛ فѧإن أسѧلم بقѧي                
  . الزواجفسخالزواج، وإن أبى 

لعرض فسخ الزواج في الحال، إن كان إسلامھا قبل الدخول، وبعد انقضاء العدة إن  لأھلاًإن لم یكن 
 ".أسلمت بعد الدخول
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
 


  

 الأوروبѧѧي نظامѧاً قانونیѧѧاً مѧѧستقلاً لتعیѧین القѧѧانون الواجѧѧب التطبیѧѧق   أفѧرد المѧѧشرع 

 ٢٠ الѧصادر بتѧاریخ   ١٢٥٩/٢٠١٠على انتھاء الزواج، یطلق علیھ النظѧام الأوروبѧي رقѧم      

 لتعزیѧѧѧز التعѧѧѧاون فѧѧѧي مѧѧѧسائل القѧѧѧانون الواجѧѧѧب التطبیѧѧѧق علѧѧѧى الطѧѧѧلاق      ٢٠١٠دیѧѧѧسمبر 

أو النظѧѧام، ویعѧѧرف باللغѧѧة     ٣ا ، ویعѧѧرف اختѧѧصاراً نظѧѧام رومѧѧ    )١(والانفѧѧصال القѧѧانوني  

  الإنجلیزیة 

Council Regulation (EU) No 1259/2010 of 20 December 

2010 implementing enhanced cooperation in the area of the law 

applicable to divorce and legal separation, namely Rome III 

Regulation. 

 لمسائل ١ تطبیق ھذا النظام في المادة یرد نطاق: یمكن القول بصفة عامة

الطلاق والانفصال القانوني وتستثني المادة ذاتھا مجموعة من المسائل، تخرج عن نطاق 

النظام، سواء أثیرت أمام القاضي بشكل مستقل أم كمسألة أولیة في نزاع الطلاق 

ام أو صحة الأھلیة، قی: ، وردت على سبیل الحصر، وھي٨والانفصال القانوني، وعددھا 

                                                             
  موقع المفوضیة الأوروبیة، باللغة الإنجلیزیة منشورة على الاتفاقیة)١( 

https://eur-lex.europa.eu/legal-
content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32010R1259&from=en 
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أو نفاذ الزواج، بطلان الزواج، اسم الزوجین، الممتلكات الزوجیة، المسؤولیة الزوجیة، 

  . الالتزام بالنفقة، الوقف والمیراث

 - القانون المختار–ویحكم مسألة الطلاق والانفصال ضابط قانون الإرادة 

الواردة في المادة ، وفي حالة غیابھ تطبق ضوابط الإسناد ٥بدلالة ما نصت علیھ المادة 

 على الأوضاع الواجبة الاتباع ٥؛ ففي ما یخص ضابط قانون الإرادة، نصت المادة ٨

  : لإعمال ھذا الضابط؛ ومن ثم یكون اختیار الأطراف لأحد القوانین الآتیة

 .أو یجوز أن یخضع. قانون الدولة التي للزوجین إقامة فیھا وقت إبرام الاتفاق  - أ

ن للزوجین آخر إقامة فیھا، ومازال أحدھما یقیم فیھا وقت لقانون الدولة التي كا  - ب

 .أو یجوز أن یخضع. إبرام الاتفاق

 .أو یجوز أن یخضع.  لقانون جنسیة أحد الزوجین وقت إبرام الاتفاق- ج

 .  لقانون بلد القاضي-د

ویتضح من ذلك، أن النظام سلك مسلكاً وسطاً؛ إذ لم یستبعد دور الإرادة ولم 

لعنان، بل وضع قیداً، یتمثل في أن یكون القانون المختار أحد القوانین التي یطلق لھ ید ا

وكان انتھاج ذلك إعمال التوازن بین مواقف . )١(٥ذكرت على سبیل الحصر في المادة 

قوانین الدول الأعضاء المتباینة في صیاغة قاعدة الإسناد في انتھاء الزواج؛ إذ إن منھا ما 

ة في الطلاق والانفصال القانوني، في حین ترفضھ قوانین دول یقبل مبدأ سلطان الإراد

                                                             
(1)  Cristina Gonzalez Beilfuss, Choice Of Applicable Law By the Parties, in 

Sabine Corneloup The Rome III Regulation. Para 5.01 
Dieter Martiny, The impact of the EU private international law instruments 
on European family law, in European Family Law by Jens M. Scherpe p 
261-293. See p270 
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وتجدر الإشارة إلى أن إخضاع مسألة انتھاء الزواج لقانون الإرادة المختار . )١(أخرى

ومن أدق المسائل أن النظام . )٢(یرعى مصالح الزوجین، ویزید الأمان والیقین القانونیین

ن الجنسیة، كضابطین شخصیین بفروض عدیدة، قید ھذا الاختیار بقانون الإقامة أو قانو

  . )٣(وعلیھ؛ نجد أن المشرع الأوروبي یستلزم صلة أو رابطة بالقانون المختار

على نحو ما أشرنا، فإن قانون الإرادة یكون مقیداً باختیار فروض معینة، 

وقف ترتبط بضابط الجنسیة والإقامة، وھي ضوابط تتغیر، وتجنباً لھذه المشكلة العملیة أ

وقت إبرام "التنازع المتغیر من خلال تحدید الوقت الذي یعتد بھ في ھذا القانون، وھو 

إذا ما تغیرت الجنسیة أو الإقامة بعد اختیار : وھذا یقودنا إلى سؤال، مفاده". الاتفاق

القانون، فھل یستمر في تطبیق القانون المختار قانوناً واجباً للتطبیق؟ یؤكد الفقھ الأجنبي 

تعیین الطرفین لقانون محل إقامتھما أو جنسیتھما لیكون قانوناً واجب التطبیق وقت أن 

 سیكون ھو القانون المختص، حتى لو تغیر محل إقامتھما أو جنسیتھما -إبرام الاتفاق 

لاحقاً، وھذا یعني استمرار سریان القانون المختار، ما لم یستخدم الطرفان المكنة الواردة 

، ولا سیما أن ھذه الفقرة تجیز للأطراف تعدیل الاتفاق )٤(٢الفقرة ، ٥في نص المادة 
                                                             

(1) Gralf-Peter Calliess, Moritz Renner, Rome Regulations: Commentary, 3rd 
ed, Kluwer, 2020.   

  Increasing the mobility of citizens "٣ مѧن نظѧام رومѧا    ١٥ یؤكѧد البنѧد التوضѧیحي رقѧم     )٢(
calls for more flexibility and greater legal certainty. In order to achieve that 
objective, this Regulation should enhance the parties’ autonomy in the areas 
of divorce and legal separation by giving them a limited possibility to 

choose the law applicable to their divorce or legal separation.” 
  Spouses should be able to choose the "٣ من نظѧام رومѧا   ١٦ البند التوضیحي رقم یؤكد )٣(

law of a country with which they have a special connection or the law of 
the forum as the law applicable to divorce and legal separation. The law 
chosen by the spouses must be consonant with the fundamental rights 
recognised by the Treaties and the Charter of Fundamental Rights of the 

European Union.” 
(4) Cristina Gonzalez Beilfuss, ibid, para 5.27  
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وتغییر القانون الذي اختیر سابقاً، على أن یكون التعدیل لتعیین القانون الآخر في موعد 

أقصاه وقت رفع الدعوى، مع ضرورة خضوع الاختیار لتلك الضوابط الواردة في المادة 

  . سالفة الإشارة١، الفقرة ٥

ماذا لو تبین أن الطرف الذي : ار تساؤل بشأن ضابط الجنسیة، مفادهوھنا یث

  اختیر تطبیق قانون جنسیتھ یتمتع بجنسیتین أو أكثر في وقت واحد؟ 

نعتقد أن ھذه المشكلة تتضاءل أو یصعب إثارتھا أمام القاضي، والسبب أن 

 إذا كان الزوج تعیین قانون جنسیة أحد الأطراف وقت الاتفاق سیكون واضحاً؛ بمعنى أنھ

 یتمتع بالجنسیتین الألمانیة والسوریة، وتتمتع الزوجة بالجنسیة -على سبیل المثال –

الھندیة، فسیتم تعیین قانون الزوج أو قانون الزوجة؛ فإن اختیر تطبیق قانون جنسیة 

الزوج فإن التعیین واضح بتطبیق القانون الألماني أو القانون السوري، أما إذا اختیر 

ق قانون جنسیة الزوجة، فسیتم تعیین تطبیق القانون الھندي وقت إبرام الاتفاق؛ ومن تطبی

ثم نعتقد أن مشكلة التنازع لوجود تعدد في الجنسیات لا تظھر؛ بسبب تمكین الأطراف من 

  اختیار تطبیق قانون جنسیة أحدھم وقت إبرام الاتفاق على الطلاق والانفصال القانوني

 . واضحبتعیینھ التعیین ال

 یطبق على الطلاق وفي ظل غیاب اختیار الأطراف الصریح لقانون،

، وجاء ترتیبھا على النحو الآتي یطبق ٨ الضوابط الواردة في المادة والانفصال القانوني

  :قانون

  الدولة التي للزوجین إقامة عادیة فیھا وقت رفع الدعوى، إذا لم یتحقق ذلك یطبق  - أ

ین آخر إقامة فیھا، شریطة ألا تكون فترة الإقامة قد قانون الدولة التي كان للزوج  - ب

انتھت منذ أكثر من عام واحد قبل رفع الدعوى أمام المحكمة، ما دام أن أحد 
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الزوجین لا یزال مقیماً في تلك الدولة وقت رفع الدعوى أمام المحكمة، إذا لم 

 یتحقق ذلك یطبق

ا وقت رفع الدعوى، إذا لم یتحقق قانون الدولة التي ینتمي لھا الزوجان بجنسیتھم  - ج

 یطبق

 . قانون دولة القاضي-د

ومن ثم نجد أن النظام یكرس فكرة الارتباط بین أطراف العلاقة بضابط 

شخصي؛ كالإقامة أو الجنسیة، وبین الدولة المراد تطبیق قانونھا على الطلاق أو 

 . الانفصال القانوني

 أو ٥ القانون المختار بموجب المادة أیستبعد: ومن الممكن أن یثار سؤال، مفاده

؛ لمخالفة ٨القانون الذي عینھ ضابط الإسناد في حال غیاب الاختیار بموجب المادة 

  النظام العام؟

 منھ، وترفض ١٢المادة : ھناك نصان في النظام یعالجان ھذه المسألة، أولھما

لنظام، إذا كان تطبیقھ یعد تطبیق أحكام القانون الواجب التطبیق الذي تم تعیینھ بموجب ا

 من النظام، ولم ١٠المادة : وثانیھما. )١(خرقاً جوھریاً للنظام العام المتبع في دولة القاضي

تستخدم حرفیة لفظ النظام العام، إلا أنھا حددت بوضوح متى یستبعد تطبیق القانون 

ضي ھو الواجب إن قانون دولة القا:  بقولھا٨ أو المادة ٥الأجنبي الذي عینتھ المادة 

 على أي حكم ٨ أو المادة ٥ للمادة قاًعندما لا ینص القانون المعمول بھ وف"التطبیق 
                                                             

تطبیѧق الѧذي تѧم تعیینѧھ بموجѧب       من النظام، یرفض تطبیق أحكام القانون الواجѧب ال ١٢ تنص المادة  )١(
  .النظام إذا كان تطبیقھ یعد خرقاً جوھریاً للنظام العام المتبع في دولة القاضي

“Application of a provision of the law designated by virtue of this Regulation 
may be refused only if such application is manifestly incompatible with the 
public policy of the forum.” 
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للطلاق أو لا یمنح أحد الزوجین حقاً متساویاً في الطلاق أو الانفصال القانوني على 

بمعنى أن القانون الأجنبي یستبعد في ". القاضي  أساس جنسھما، فسیتم تطبیق قانون

إذا كان ھذا القانون لا ینص على الطلاق؛ أي لا ینظم الطلاق، ونعتقد أن ) أ: (حالتین

القانون الأجنبي إذا كان یعتبر العلاقة الزوجیة أبدیة؛ فإنھ بذلك لا ینظم الطلاق لینھیھ أو 

 تتضمن أحكاماً تمییزیة؛ أي لا تمنح أحد الزوجینإذا كان ینص علیھ إلا أن أحكامھ ) ب(

قائماً على سبب الطرف الآخر في الطلاق أو الانفصال، ویكون ذلك حقاً متساویاً مع 

  . الجنس

وتوضیحاً لذلك قضت المحكمة الأوروبیة في دعوى طلاق روماني الجنسیة، 

) أ(٨المرفوعة أمام المحكمة الرومانیة باختصاص القانون الإیطالي عملاً بنص المادة 

یا وقت التقدم بطلب الطلاق للمحكمة من النظام؛ لأن للطرفین إقامة معتادة في إیطال

ثار النزاع حول اختلاف تنظیم مسألة الطلاق في القانون الإیطالي عنھ في . )١(الرومانیة

القانون الروماني؛ حیث یستلزم القانون الإیطالي لقبول طلب الطلاق قضاءً أن یسبقھ 

نفصال  سنوات بین تاریخ طلب الا٣التقدم بطلب من الزوجین للانفصال ویمضي 

القانوني وطلب الطلاق، في حین أن القانون الروماني لا یتطلب ذلك الشرط بل ترفع 

الدعوى مباشرة إلى المحكمة للفصل فیھا؛ ومن ثم طالب الزوج بتطبیق القانون 

بسبب خلوّ ما یثبت أن الزوجین قاما بذلك وفق القانون . الروماني؛ كونھ قانون القاضي

برفض الدعوى مع العلم أن القانون الروماني لا ینظم إجراءات الإیطالي، قضت المحكمة 

استأنف الزوج الدعوى تأسیساً على ضرورة . الانفصال كإجراء سابق على الطلاق

 من النظام، الذي ینتھي إلى تطبیق القانون الروماني كقانون ١٠تطبیق نص المادة 

                                                             
(1) C-249/19, JE v K, 16 July 2020   

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/en/TXT/?uri=CELEX:62019CJ0249 
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 بإحالة سؤال أولي على استجابة لذلك، قامت محكمة الاستئناف في رومانیا. القاضي

عندما لا ینص القانون المعمول بھ  "١٠محكمة العدل الأوروبیة بغیة تفسیر شطر المادة 

أیشمل ھذا الشطر الحالات التي لا ینص ":  على أي حكم للطلاق٨ أو المادة ٥وفقاً للمادة 

لحالات التي فیھا القانون الأجنبي المعمول بھ على الطلاق بأي شكل فقط؟ أم یشمل أیضاً ا

یسمح فیھا ھذا القانون بالطلاق، ولكنھا تجعلھ خاضعاً لشروط تعتبرھا المحكمة أكثر 

 أن القانون ٣٥تقییداً من تلك المنصوص علیھا في قانون القاض؟ بینت المحكمة في البند 

الإیطالي الواجب التطبیق ینص على الطلاق، ویتطلب لبلوغ الطلاق إتمام إجراء سابق، 

 القانون -قدم بطلب الانفصال القانوني كإجراء غیر معروف في قانون القاضيوھو الت

الروماني، فعدم معرفة ھذا الإجراء في قانون القاضي لا یعني خلو القانون الواجب 

 لا تنطبق ١٠ من الحكم أن المادة ٣٦وأكدت أیضاً في البند . التطبیق من تنظیم للطلاق

ي یجعل الطلاق خاضعاً للامتثال للشروط التي تعتبر على النزاع؛ كون القانون الإیطال

أكثر تقییدًا من تلك المنصوص علیھا في قانون المحكمة، وھو القانون الروماني؛ مثل 

 .الانفصال القانوني السابق

على الرغم من أن النظام یمثل تشریعاً معاصراً یكرس مبدأ المساواة بین الرجل 

في انتھاء الزواج ویعزز المقومات الأساسیة في تأمین والمرأة في تحدید ضوابط الإسناد 

الیقین القانوني لدى الزوجین في تطبیق تنظیم قانوني ملائم ومناسب یضع القواعد 

 فإننا نجد أن المشرع الأوروبي قد امتاز بالشمول والدقة في –المنظمة لمختلف جوانبھا 

رفي الزواج عند حسم مسألة حرصھ على تطبیق ضابط إسناد یكرس مبدأ المساواة بین ط

وبالنسبة لتطبیق قانون أحد الزوجین فھو قائم على اختیار الأطراف . انتھاء الزواج

وإرادتھم وفي حالة عدم وجود الاختیار فإن الضوابط تقوم على الاشتراك إما بالإقامة 

 .وإما بالجنسیة
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


واة بین المرأة والرجل تناولنا في ھذه الدراسة فكرة معاصرة، تمیل نحو المسا

من خلال منع التمییز القانوني في القانون الدولي الخاص، في نطاق قواعد الاختصاص 

ولأن . القضائي والاختصاص التشریعي، في مسألة انتھاء الزواج كمسألة أحوال شخصیة

مجال القانون الدولي الخاص لا ینظم المسائل بقواعد موضوعیة وإنما بقواعد تحتوي 

وابط تسھم في اختصاص المحكمة أو تعیین قانون، فالتمییز قد یكون نتیجة على ض

  .صیاغة قاعدة الاختصاص القضائي أو قاعدة الإسناد

ومن النتائج التي توصلت إلیھا الدراسة في نطاق انتھاء الزواج، أن المشرع 

الكویتي ھدف من قاعدة الاختصاص القضائي إلى حمایة المرأة؛ باعتبارھا الطرف 

الضعیف والطرف المراد حمایتھ كنوع من التمییز الإیجابي، في حین جعل تطبیق 

  . القانون في قاعدة الإسناد للطرف الأقوى في العلاقة، وھو الرجل

لم یوفق المشرع الكویتي في حصر سبب فقد جنسیة المرأة بالزواج كحالة 

فرض أن تجنس زوجھا وحیدة للاختصاص القضائي؛ لأن المرأة تفقد جنسیتھا الكویتیة ب

إرادیاً بجنسیة أجنبیة بعد الزواج وتجنست بالتبعیة لھ اختیاریاً وحالة سحب الجنسیة 

  . بالتبعیة لھ أو فقدھا للجنسیة تجریداً بالسحب أو الإسقاط أو بقوة القانون

واتخذت قواعد الاختصاص القضائي والتشریعي في اتفاقیات الاتحاد الأوروبي 

.  ذلك، وھو الأخذ بضوابط الجنسیة أو الإقامة المشتركة أو السابقةموقف المساواة في

وعلیھ؛ في الاختصاص القضائي لو رفعت الدعوى أمام محكمة عضو لا یتوافر فیھا 

وفي الاختصاص التشریعي . ضابط الاختصاص فإن المحكمة تقضي بعدم الاختصاص

أتاح المشرع الأوروبي لا یمكن للقاضي اختیار أو تعیین القانون بل في ظرف ضیق 
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تطبیق قانون أحد الزوجین باتفاقھما واختیارھما وفي حالة غیاب الاختیار یطبق أحد 

  . الضوابط التي تكفل المساواة الواردة في الاتفاقیة

وأخیراً، تبنى القانون الكویتي فكرة الجنسیة كضابط للاختصاص القضائي 

لأوروبي بین الجنسیة والإقامة كضابطین والتشریعي، في حین تنوعت اتفاقیات الاتحاد ا

  : ومن التوصیات. للاختصاص

  :لضمان المساواة بین الجنسین ومنع التمییز القانوني نوصي بالآتي

   مѧѧن قѧѧانون المرافعѧѧات الكѧѧویتي لتخѧѧتص المحكمѧѧة الكویتیѧѧة      ٢٤تعѧѧدیل نѧѧص المѧѧادة    -

  م فѧѧѧي فѧѧѧي دعѧѧѧوى انتھѧѧѧاء الѧѧѧزواج متѧѧѧى كѧѧѧان المѧѧѧدعي فقѧѧѧد جنѧѧѧسیتھ الكویتیѧѧѧة المقѧѧѧی     

الكویت على المدعى علیھ الأجنبي في دعѧوى التطلیѧق أو الانفѧصال أو الفѧسخ، فھѧذه              

التوصیة تتوسع في اختصاص المحكمة بغض النظر عѧن المѧدعي الرجѧل أو المѧرأة،         

مѧѧع ضѧѧرورة جعѧѧل حالѧѧة الفقѧѧد عامѧѧة تنѧѧسجم مѧѧع مѧѧصطلحات قѧѧانون الجنѧѧسیة؛ إذ إن    

حب أو الإسѧѧقاط أو حالѧѧة الفقѧѧد بقѧѧوة  مѧѧصطلح فقѧѧد الجنѧѧسیة یѧѧشمل حالѧѧة التجریѧѧد بالѧѧس 

 .القانون

 لیطبѧق ضѧابط الإسѧناد قѧانون     ١٩٦١ لѧسنة  ٥ مѧن القѧانون رقѧم       ٤٠تعدیل نص المادة     -

جنسیتھما المشتركة وقت انعقاد الزواج أو في أثنائѧھ، و فѧي فѧرض اخѧتلاف الجنѧسیة         

ن، وفѧي  لیكون قانون بلد الإقامѧة المѧشتركة أو قѧانون بلѧد آخѧر إقامѧة مѧشتركة للѧزوجی          

 . حال عدم تحققھ یترك تقدیره للقاضي
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


، الطبعѧѧѧة ٢٠١٧أحمѧѧѧد الѧѧѧسمدان، القѧѧѧانون الѧѧѧدولي الخѧѧѧاص الكѧѧѧویتي، بѧѧѧدون ناشѧѧѧر،   .١

 .الرابعة

أحمѧد الغنѧدور، الأحѧѧوال الشخѧصیة فѧي التѧѧشریع الإسѧلامي مѧع بیѧѧان قѧانون الأحѧѧوال         .٢

 .٢٠٠١لرابعة، الشخصیة للقضاء في محاكم الكویت، مكتبة الفلاح، الطبعة ا

أحمد عبدالكریم سلامة، الأصول في التنѧازع الѧدولي للقѧوانین، دار النھѧضة العربیѧة،         .٣

٢٠٠٨. 

أحمѧѧد قѧѧسمت الجѧѧداوي، إبѧѧراھیم أحمѧѧد إبѧѧراھیم وأبѧѧو العѧѧلا علѧѧي أبѧѧو العѧѧلا، القѧѧانون       .٤

، حقѧѧوق عѧѧین شѧѧمس، الجѧѧزء )الجنѧѧسیة والمѧѧوطن ومركѧѧز الأجانѧѧب(الѧѧدولي الخѧѧاص 

 .٢٠٠٥الأول، 

عثمѧان محمѧѧد، التمییѧز الإیجѧابي لѧѧصالح المѧرأة فѧي الاتفاقیѧѧات الدولیѧة وقѧѧوانین       إلھѧام   .٥

. ٣٤٠ -٣١٩، ٢٠١٠، ٣١، ع١٢العمѧѧѧل والتѧѧѧشریعات الوطنیѧѧѧة، مجلѧѧѧة العѧѧѧدل، س    

 . ٣٢٣- ٣٢٢ص

دراسѧة  :  أحكام العودة إلى الجنѧسیة  "بعض"بشائر الغانم، بدر المسكري، تأملات في        .٦

 .٢٠٢٣ ، ١٩١ ، العدد ٤٩رة العربیة، مجلد مقارنة، مجلة دراسات الخلیج والجزی

جمѧѧѧال الكѧѧѧردي، مѧѧѧصیر الطѧѧѧلاق الإسѧѧѧلامي لѧѧѧدى الاحتجѧѧѧاج بѧѧѧھ فѧѧѧي الѧѧѧدول غیѧѧѧر       .٧

 .١٩٩٩الإسلامیة، دار النھضة العربیة، الطبعة الأولى، 

 .٢٠٠٥جمال الكردي، تنازع القوانین، دار الجامعة الجدیدة،  .٨
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الكتѧاب  :  القѧضائي الخѧاص الѧدولي   حفیظة الѧسید الحѧداد، النظریѧة العامѧة فѧي القѧانون            .٩

 .٢٠١٣الثاني، منشورات الحلبي الحقوقیة، 

خدیجѧѧѧة عمیѧѧѧور، التمییѧѧѧز الإیجѧѧѧابي لѧѧѧصالح المѧѧѧرأة فѧѧѧي المواثیѧѧѧق الدولیѧѧѧة والقѧѧѧانون   . ١٠

 .٦٩٨، ص ٧٠٨ -٦٩٥، ٢٠١٨، ١٩الجزائري، دفاتر السیاسة والقانون، ع

 القѧѧانون الجزائѧѧري   دربѧѧة أمѧѧین، تنѧѧازع القѧѧوانین فѧѧي مجѧѧال الѧѧزواج وانحلالѧѧھ بѧѧین         . ١١

-٢٣٦، ٢٠١١جѧѧانفي / والقѧѧوانین المقارنѧѧة، دفѧѧاتر الѧѧسیاسة والقѧѧانون، العѧѧدد الرابѧѧع    

٢٥٤. 

رشѧѧا علѧѧي الѧѧدین، القѧѧانون الواجѧѧب التطبیѧѧق علѧѧى عقѧѧد الѧѧزواج دراسѧѧة فѧѧي إطѧѧار             . ١٢

 .٢٠١٠التشریعات العربیة، دار الجامعة الجدیدة، 

ین المتعلقة بѧالزواج والأمѧوال فѧي    صاحب الفتلاوي، قراءة جدیدة لقواعد تنازع القوان    . ١٣

، مجلѧѧة جامعѧѧة النجѧѧاح للأبحѧѧاث   "دراسѧѧة تحلیلیѧѧة مقارنѧѧة "القѧѧانون المѧѧدني الأردنѧѧي  

 .١٣٤٢-١٢٧٨، ٢٠٠٥، )٤(١٩المجلد ) العلوم الانسانیة(

صباح الیوسف، فاطمة الحویѧل، محمѧد الجѧاراالله، الجنѧسیة فѧي القѧانون الكѧویتي، دار           . ١٤

 .٢٠٢٠العلم، الطبعة الأولى، 

صباح الیوسف، محمد الجاراالله، فاطمة الحویل، بشائر الغانم، حسن الرشید، القѧانون        . ١٥

 . ، الطبعة الثانیة ٢٠٢٣الدولي الخاص، دار العلم، 

صѧѧباح الیوسѧѧف، فاطمѧѧة الحویѧѧل، أثѧѧر اختیѧѧار الأولاد القѧѧصر للمتجѧѧنس لجنѧѧسیتھم          . ١٦

ولیѧѧة للقѧѧانون، المجلѧѧد  مѧѧن قѧѧانون الجنѧѧسیة الكѧѧویتي، المجلѧѧة الد ٧الѧѧسابقة وفقѧѧاً للمѧѧادة 

 .١٧٣-١٤١، ٢٠٢٣الثاني عشر، العدد المنتظم الثاني، 
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تنѧازع القѧوانین،   : الطیѧب زروتѧي، القѧانون الѧدولي الخѧاص الجزائѧري، الجѧزء الأول        . ١٧

 .٢٠٠٨الطبعة الثانیة، 

عوض االله شیبة، شرح القѧانون الѧدولي الخѧاص البحرینѧي، جامعѧة البحѧرین، الطبعѧة             . ١٨

 ٢٠١٧الثالثة، 

 مѧѧوفقي ورابحѧѧي لخѧѧضر، التمییѧѧز الإیجѧѧابي لѧѧصالح المѧѧرأة فѧѧي أحكѧѧام القѧѧانون     العیѧѧد . ١٩

 .٦٩٦-٦٨١، ٢، ع ١٢الدولي والتشریع الداخلي، مجلة الاجتھاد القضائي، مج 

 المجلѧد  -محمد البكري، موسوعة الفقھ والقضاء والتشریع فѧي القѧانون المѧدني الجدیѧد         . ٢٠

 .الأول، دار محمود للنشر والتوزیع

، إشѧѧكالات خѧѧضوع الانفѧѧصال الجѧѧسماني لѧѧضابط الجنѧѧسیة، أعمѧѧال       نѧѧصیرة تѧѧواتي  . ٢١

الملتقى الوطني حول تنѧازع القѧوانین فѧي الأحѧوال الشخѧصیة، المنعقѧد بكلیѧة الحقѧوق            

 .٢٠١٤ ابریل ٢٤ و٢٣ جامعة عبدالرحمن میرة بجایة، یومي -والعلوم السیاسیة

لجامعیѧѧѧة، ھѧѧشام صѧѧادق، تنѧѧѧازع الاختѧѧصاص القѧѧضائي الѧѧѧدولي، دار المطبوعѧѧات ا      . ٢٢

٢٠٠٧. 

ھشام صادق وعكاشة عبدالعال، القانون الدولي الخѧاص، دار المطبوعѧات الجامعیѧة،        . ٢٣

٢٠٠٧. 

 : المراجع الأجنبیة

- Alegria Borra, Brussels II, https://eu.vlex.com/vid/brussels-ii-

454846 
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 ٣٥١

- Cristina Gonzalez Beilfuss, Choice Of Applicable Law By the 

Parties, in Sabine Corneloup The Rome III Regulation. Para 

5.01. 

- Dieter Martiny, The impact of the EU private international law 

instruments on European family law, in European Family Law 

by Jens M. Scherpe p 261-293.  

- Gralf-Peter Calliess, Moritz Renner, Rome Regulations: 

Commentary, 3rd ed, Kluwer, 2020. 

- Vesna Lazić et al, Regulation Brussels IIBis Guide for 

Application, July 2018, p 53. 

https://www.asser.nl/media/5260/cross-border-proceedings-

guide-for-application.pdf 

  :الأحكام القضائیة

  :دولة الكویت

، محكمة التمییز الكویتیة، دائرة الأحѧوال الشخѧصیة، بتѧاریخ      ٢٠٠٦/ ٣٤٤طعن رقم    -

 .٢٠٠٧ نوفمبر ٢٦

، محكمة التمییز الكویتیة ، دائرة الأحѧوال الشخѧصیة، جلѧسة        ٢٠٠٥/ ٣١٥طعن رقم    -

 .٢٠٠٧ مارس ٤

ائѧرة الأحѧوال الشخѧصیة، تѧاریخ     ، محكمة التمییز الكویتیѧة، د  ٢٠٠٥/ ١٠٠طعن رقم    -

 .٢٠٠٦ یونیو ١١
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 ، محكمѧѧѧة التمییѧѧѧز الكویتیѧѧѧة، دائѧѧѧرة الأحѧѧѧوال الشخѧѧѧصیة،   ٢٠٠٤/ ٤٠٨طعѧѧѧن رقѧѧѧم  -

 .٢٠٠٥ أكتوبر ٣٠بتاریخ 

، محكمة التمییز الكویتیة، دائرة الأحѧوال الشخѧصیة، بتѧاریخ      ٢٠٠٢/ ٢٣٨طعن رقم    -

 .٢٠٠٣ مایو ١٨

ویتیѧة، دائѧرة الأحѧوال الشخѧصیة، تѧاریخ      ، محكمة التمییز الك ١٩٩٧/ ١٠٧طعن رقم    -

 .١٩٩٨ مارس ٧

، محكمѧѧة التمییѧѧز الكویتیѧѧة، دائѧѧرة الأحѧѧوال الشخѧѧصیة، بتѧѧاریخ   ١٩٨٥/ ٢طعѧѧن رقѧѧم  -

 .١٩٨٥ أبریل ١٥

 :محكمة العدل الأوروبیة

- C-249/19, JE v K, 16 July 2020 https://eur-lex.europa.eu/legal-

content/en/TXT/?uri=CELEX:62019CJ0249 

- C 522/20, OE V VY, 10 February 2022 

https://curia.europa.eu/juris/document/document.jsf?text=&doci

d=253726&pageIndex=0&doclang=EN&mode=lst&dir=&occ=

first&part=1&cid=451495 

- C-68/07, Kerstin Sundelind Lopez V Miguel Enrique Lopez 

Lizazo, 29 November 2007.  

https://eur-lex.europa.eu/legal-

content/en/TXT/?uri=CELEX:62007CJ0068 
  


